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Package contents
•	 ASUS Docking Station x1
•	 Power adapter x1
•	 Driver CD x1
•	 USB 2.0 cable x1
•	 User Guide x1

NOTE: If any of the items is damaged or missing, contact your retailer.

Specifications summary

Ports

USB 2.0 downstream port for a USB 2.0 device 
	 (Type A receptacle) x4 
	 * Powered port supplying up to 1000 mA of current x2 
	   Standard port supplying up to 500 mA of current x2
Microphone port x1
Headphone port x1
10/100Mbps LAN (RJ-45) port x1
Dual Link DVI-I port x1
VGA port x1
DC IN port x1
USB 2.0 upstream port for a notebook/desktop computer 
	 (Type B receptacle) x1

Security solution Security lock hole x2
USB power mode Self power mode
Power adapter Input: AC 100-240V Output: DC 5V/2.6A
Physical dimensions 264 x 87 x 23 mm (L x W x H) 
Weight 285g
Operating temperature 0ºC ~ 40ºC
Storage temperature -10ºC ~ 80ºC
Humidity 90% RH

OS support
Windows® 2000(SP4) / XP(SP2/SP3) / Vista(SP1/SP2) / 7
Intel® CPU based computer running Mac OS X v10.4 or 
later

NOTE: Specifications are subject to change without prior notice.

Knowing your USB 2.0 docking station
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Hardware features

1 VGA port
Connects to a VGA monitor or other VGA compatible devices.

2 Dual Link DVI-I port
Connects to a DVI-I monitor or other DVI-I compatible devices.

3 Microphone port
Connects to a microphone.

4 Headphone port
Connects to a pair of headphones or a speaker.

5 10/100Mbps LAN (RJ-45) port
Connects to a cable/DSL modem or a local area network (LAN).

6 Standard USB 2.0 downstream port
Connects to a USB 2.0 device such as a mouse and joystick.

7 Powered USB 2.0 downstream port
Connects to a USB 2.0 device and supplies more power than the standard port.

8 Security lock hole
Secure your docking station to an immovable object using a security lock.

9 DC IN port
Insert the power adapter into this port to supply power to your docking station and 
the devices connected to it.

10 USB 2.0 upstream port
Connects and passes data to your computer.
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Installing your USB 2.0 docking station

Installing the drivers

Installing the drivers on Windows® OS
To install the drivers on Windows® OS:

1.	 Place the Driver CD into your computer's optical drive.

2.	 Click USB Docking Install.

3.	 Select your language and click I Accept.

4.	 Wait until the drivers are installed successfully on your computer.

NOTE: It is normal if your computer screen goes black or flashes temporarily during the driver 
installation process.

Installing the drivers on Mac OS X
To install the drivers on Mac OS X:

1.	 Place the Driver CD into your computer's optical drive.

2.	 Double-click the CD icon on the Mac desktop.

3.	 Double-click Mac > USB Ethernet > MCS7830DriverDisk.pkg.

4.	 Follow the onscreen instructions to install the USB Ethernet driver and restart your 
computer when done.
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5.	 Double-click the CD icon on the Mac desktop.

6.	 Double-click Mac > USB Video > DisplayLink-OSX-1.1.dmg > DisplayLink Software 
Installer.

7.	 Follow the onscreen instructions to install the USB Video driver and restart your computer 
when done.

Setting up your docking station

To set up your docking station:

1.	 Connect one end of the supplied 
power adapter to the DC IN port 
on your docking station and the 
other end to a 100-240V AC 
power outlet.

1

2

CAUTION: Use only the 
supplied power adapter. 
Using other power adapters 
may damage your device.

2.	 Connect the square end of the 
supplied USB 2.0 cable to the 
USB 2.0 upstream port on your 
docking station and the other end 
to your computer's USB 2.0 port.



�

En
gl

is
h

USB 2.0 Docking Station User Guide

Connecting an external monitor

Use a VGA or a DVI-I cable to connect an external monitor to your docking station.

Using your USB 2.0 docking station

IMPORTANT: While using your docking station, keep it connected to a power outlet. 
Otherwise, the devices connected to it will not function properly.

NOTE: 

•	 The VGA / DVI-I cable is purchased separately.

•	 We recommend that you connect one external monitor (VGA or DVI-I) at a time. When 			
	 you use the VGA and DVI-I ports simultaneously, the screen resolution of the VGA monitor 	
	 is automatically adjusted to that of the DVI-I monitor, which may cause undesirable display 	
	 on the VGA monitor.

•	 Refer to Release Note.txt in the Driver CD for more information on the video feature of 		
	 your docking station.
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NOTE: Each time you connect an external monitor to the docking station, a DisplayLink 

software icon  is shown in the Windows® notification area. The DisplayLink software allows 
you to connect and manage an external display.

To extend your desktop to an external monitor:

Windows® OS

1.	 Right-click  in the notification area to open the DisplayLink 
menu.

2.	 Click Extend.

NOTE:

•	 In Extend mode, the external monitor cannot be set 	
	 as the main monitor.

•	 From the DisplayLink menu: 
	 -	 Click Extend To to specify the position for the 		
		  display of your external monitor. 
	 -	 Click Screen Resolution, Color Quality, and 		
		  Screen Rotation to adjust the properties for 			
		  your external monitor. 
	 -	 Click Off to disable the display of your external 		
		  monitor. Click Set as Main Monitor to enable it. 
	 -	 Click Advanced to manage your displays using 		
		  the Windows® utility.

Extending your desktop to an external monitor
Use an external monitor to extend your desktop and have an additional workspace. This 
allows you to:

	 •	 Display one document or application across your computer monitor and external 			 
	 monitor;

	 •	 Use each monitor to display a different document or application.

NOTE: It is normal if your computer screen goes black or flashes temporarily after you change 
the display mode of your external monitor.
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Mac OS X

1.	 From the Mac menu bar, Click  > System Preferences > Displays to open the display 
configuration windows for your computer and external monitor.

2.	 From the display configuration window for your computer, select Arrangement.

3.	 Ensure that Mirror Displays is not ticked.

NOTE:

•	 From the Arrangement page of the display configuration window for your computer:

	 -	 To set a display as the main display, drag and drop the white bar into it. 
	 -	 To specify the position for a display, drag it to the desired positon.

•	 From the display configuration window for your external monitor, adjust its display 				  
	 properties.

•	 From the Driver CD folder, double-click Mac > USB Video to find a detailed guide about 		
	 managing displays on Mac OS X.

For your computer For your external monitor
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To mirror your desktop to an external monitor:

Windows® OS

1.	 Right-click  in the notification area to open the 
DisplayLink menu.

2.	 Click Mirror.

Mac OS X

1.	 From the Mac menu bar, Click  > System Preferences > Displays to open the display 
configuration windows for your computer and external monitor.

2.	 From the display configuration window for your computer, select Arrangement.

3.	 Check Mirror Displays.

NOTE: 

•	 In Mirror mode, the screen resolution and color quality 		
	 for your external monitor are not user-configurable. The 	
	 docking station automatically adjusts the settings.

•	 From the DisplayLink menu: 
	 -	 Click Off to disable the display of your external 			 
		  monitor. Click Set as Main Monitor to enable it. 
	 -	 Click Advanced to manage your displays using the 	
		  Windows® utility.

NOTE: 

•	 From the display configuration window for your external monitor, adjust its display 				  
	 properties.

•	 From the Driver CD folder, double-click Mac > USB Video to find a detailed guide about 		
	 managing displays on Mac OS X.

NOTE: It is normal if your computer screen goes black or flashes temporarily after you change 
the display mode of your external monitor.

Mirroring your desktop to an external monitor
Use an external monitor to duplicate your desktop area.
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Connecting to the Internet

Use an RJ-45 cable to connect the LAN port on your docking station to a local area network 
(LAN) (A) or a DSL/cable modem (B).

The yellow LED on the LAN port lighs up when there is an Internet connection. The green 
LED lights up when there is Internet activity.

NOTE: 

•	 If you fail to connect to the Internet using the docking station at your office, check with the 		
	 network administrator if the MAC address of the docking station is blocked by your 				  
	 company's firewall.

•	 Check the bottom of your docking station for its MAC address. You may also obtain the 		
	 MAC address through the following ways:

	 Windows® OS 
	 1.	 From the Windows® desktop, click Start > All programs > Accessories > Command 		
		  prompt. 
	 2.	 At the command prompt, key in ipconfig -all and then Press <Enter>. 
	 3.	 Locate HighSpeed USB-Ethernet Adapter. 

	 Mac OS X 
	 1.	 From the Mac menu bar, Click  > About This Mac > More Info to display the 			 
		  System Profile window. 
	 2.	 From the Contents pane, click Network > Ethernet Adaptor (en2).

RJ-45 RJ-45

Modem

LAN

A
B

NOTE: The RJ-45 cable is purchased 
separately.
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Disconnecting your USB 2.0 docking station

IMPORTANT:

DO NOT disconnect the docking station while data is being transferred between your 
computer and the docking station. Wait until data transfer has completed.

DO NOT disconnect the docking station while you are connecting to the Internet via its LAN 
port. Disconnect the Internet connection first.

To disconnect your USB 2.0 docking station:

Windows® OS

1.	 Use the Safely remove hardware feature from the notification area to eject the  
USB-Ethernet adapter and the connected devices such as a USB flash drive and USB 
hard disk drive.

2.	 Unplug the docking station from your computer and the power outlet.

Mac OS X

1.	 Drag and drop the icons for the connected devices on the Mac desktop to Trash.

2.	 Unplug the docking station from your computer and the power outlet.

You can connect and disconnect the docking station while your computer is running.
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Contenu de l'emballage
•	 Station d’accueil ASUS x 1
•	 Adaptateur secteur x 1
•	 CD de pilotes x 1
•	 Câble USB 2.0 x 1
•	 Guide de l’utilisateur x 1

NOTE : si un de ces éléments est endommagé ou manquant, contactez votre revendeur.

Résumé des caractéristiques

Ports

Port de liaison descendante USB 2.0 pour un périphérique 
USB 2.0 (réceptacle de type A) x 4 
	 * port alimenté fournissant jusqu’à 1000 mA x 2 
	   port standard  fournissant jusqu’à 500 mA x 2
Port microphone x1
Port pour casque audio x 1
Port LAN 10/100Mbps (RJ-45) x 1
Port Dual Link DVI-I x 1
Port VGA x 1
Port DC IN x 1
Port de liaison ascendante USB 2.0 pour connecter un PC 
portable ou PC de bureau 
	 (réceptacle de type B) x 1

Sécurité Verrou de sécurité x 2
Mode d’alimentation USB Mode d’alimentation automatique
Adaptateur secteur Entrée : AC 100 à 240 V Sortie : DC 5 V/2.6 A
Dimensions 264 x 87 x 23 mm (L x l x H) 
Poids 285 g
Température en opération 0º C à 40º C
Température de stockage -10º C à 80º C
Humidité 90 % d’humidité

Systèmes d’exploitation 
supportés

Windows® 2000(SP4) / XP(SP2/SP3) / Vista(SP1/SP2) / 7
et MAC OS X v10.4 ou une version ultérieure utilisant un 
processeur Intel®

NOTE : les caractéristiques sont sujettes à modifications sans avertissement préalable.

Présentation de votre station d’accueil USB 2.0
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Caractéristiques matérielles

1 Port VGA
Permet de connecter un moniteur VGA ou un autre périphérique compatible VGA.

2 Port Dual Link DVI-I
permet de connecter un moniteur DVI-I ou un autre périphérique compatible DVI-I.

3 Port Microphone
Permet de connecter un microphone.

4 Port pour casque audio
Permet de connecter un casque audio ou un système d’enceintes.

5 Port LAN (RJ-45) 10/100Mbps
Permet de connecter un modem câblé / DSL ou de se connecter à un réseau local 
(LAN).

6 Port standard de liaison descendante USB 2.0
Permet de connecter un périphérique USB 2.0 tel qu’une souris ou un joystick.

7 Port alimenté de liaison descendante USB 2.0 
Permet de connecter un périphérique USB 2.0. Ce port offre une alimentation plus 
élevée que le port standard.

8 Verrou de sécurité
Fixez votre station à un objet fixe à l’aide du verrou de sécurité.

9 Port DC IN
Connectez l’adaptateur secteur sur ce port pour alimenter station d’accueil et les 
périphériques connectés.

10 Port de liaison ascendante USB 2.0
Se connecte et transfère des données vers votre ordinateur.

6 8

DVIVGA
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Installation de votre station d’accueil USB 2.0 

Installer les pilotes

Installer les pilotes sous Windows®

Pour installer les pilotes sous Windows® :

1.	 Placez le CD de pilotes dans le lecteur optique de votre ordinateur.

2.	 Cliquez sur USB Docking Install.

3.	 Sélectionnez la langue puis cliquez sur I Accept.

4.	 Patientez durant l'installation des pilotes sur votre ordinateur.

NOTE : Il est normal que l'écran devienne noir ou clignote durant l'installation des pilotes.

Installer les pilotes sous Mac OS X
Pour installer les pilotes sous Mac OS X :

1.	 Placez le CD de pilotes dans le lecteur optique de votre ordinateur.

2.	 Double-cliquez sur l'icône du CD située sur le bureau Mac.

3.	 Double-cliquez sur Mac > USB Ethernet > MCS7830DriverDisk.pkg.

4.	 Suivez les instructions à l'écran pour installer le pilote Ethernet USB puis redémarrer 
votre ordinateur.
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5.	 Double-cliquez sur l'icône du CD située sur le bureau Mac.

6.	 Double-cliquez sur Mac > USB Video > DisplayLink-OSX-1.1.dmg > DisplayLink 
Software Installer.

7.	 Suivez les instructions à l'écran pour installer le pilote Vidéo USB puis redémarrer votre 
ordinateur.

Configurer votre station d'accueil

Pour configurer votre station d'accueil :

1.	 Connectez une des extrêmités du 
câble d'alimentation au port DC IN 
de votre station d'accueil et l'autre 
extrêmité à une prise de courant 
de CA de 100-240 V.

1

2

ATTENTION : utilisez 
l'adaptateur secteur fourni. 
Utiliser un adaptateur 
secteur différent peut 
endommager votre station 
d'accueil.

2.	 Connectez l'extrêmité carrée 
du câble USB 2.0 au port de 
liaison montante USB 2.0 de 
votre station d'accueil et l'autre 
extrémité à un port USB 2.0 de 
votre ordinateur.
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Utilisez un câble VGA ou DVI-I pour connecter un moniteur externe à votre station d'accueil.

Utilisation de votre station d’accueil USB 2.0

IMPORTANT : lorsque vous utilisez votre station d'accueil, gardez celle-ci connectée à une 
prise de courant. Sinon, les périphériques connectés ne fonctionneront pas correctement.

NOTE : 

•	 Le câble VGA / DVI-I n'est pas fourni.

•	 Nous vous recommandons de ne connecter qu'un seul moniteur externe (VGA ou DV-I) 		
	 à la fois. Lorsque vous utilisez les ports VGA et DV-I simultanément, la résolution d'écran 		
	 du moniteur VGA est ajustée automatiquement sur la résolution du moniteur DV-I, ce qui 		
	 peut entraîner des problèmes d'affichage sur le moniteur VGA.

•	 Référez-vous au fichier Release Note.txt situé dans le CD de pilotes pour plus 					   
	 d'informations sur les capacités vidéo de votre station d'accuei.
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NOTE : à chaque fois que vous connectez un moniteur externe à la station d'accueil, une 

icône du logiciel DisplayLink   apparaît dans la zone de notification de Windows®. Le 

logiciel DisplayLink vous permet de connecter et de gérer votre moniteur externe.

Pour étendre l'affichage de votre ordinateur vers un moniteur externe :

Sous Windows®

1.	 Faites un clic droit sur l'icône  de la zone de notification 
pour ouvrir le menu DisplayLink.

2.	 Cliquez sur Extend.

NOTE:

•	 En mode Extend, le moniteur externe ne peut pas 		
	 être configuré comme affichage principal.

•	 Dans le menu DisplayLink : 
	 -	 Cliquez sur Extend pour spécifier la position du 		
		  moniteur externe. 
	 -	 Cliquez sur Screen Resolution (Résolution 		
		  d'écran), Color Quality (Qualité de couleur), 		
		  et Screen Rotation (Rotation de l'écran) pour 		
		  ajuster les propriétés de votre moniteur externe. 
	 -	 Cliquez sur Off pour désactiver l'affichage 			 
		  sur votre moniteur externe. Cliquez sur Set as 		
		  Main Monitor pour activer l'affichage. 
	 -	 Cliquez sur Advanced pour gérer vos écrans à 		
		  l'aide de l'utilitaire Windows®.

Etendre l'affichage de votre ordinateur vers un moniteur externe
Utilisez un moniteur externe pour étendre l'affichage de votre ordinateur pour obtenir un 
espace de travail supplémentaire. Ceci vous permet :

	 •	 D’afficher un document sur les deux écrans;
	 •	 D’utiliser chaque écran pour afficher un document différent.

NOTE :  Il est normal que l'écran devienne noir ou clignote lorsque vous modifiez le mode 
d'affichage de votre moniteur externe.
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Sous Mac OS X

1.	 Dans la barre de menus Mac, Cliquez sur  > Préférences Système > Moniteurs pour 
ouvrir la fenêtre de configuration de l'écran de votre ordinateur et du moniteur externe.

2.	 Dans la fenêtre de configuration, cliquez sur Arrangement.

3.	 Assurez-vous que l'option Mirror Displays ne soit pas cochée.

NOTE :

•	 Sur l'écran Arrangement de la page de configuration de l'affichage de votre ordinateur :

	 -	 Pour configurer un écran comme affichage principal, glissez/déposez la barre blanche 		
		  sur l'écran désiré 
	 -	 Pour configurer la position de l'écran, faites glisser l'écran sur la position désirée.

•	 Ajustez les propriétés de l'écran externe à partir de la fenêtre de configuration.

•	 Dans le CD de pilotes, double-cliquez sur Mac > USB Video pour obtenir une description 		
	 détaillée de la gestions des écrans sous Mac OS X.

Pour votre ordinateur Pour votre moniteur externe
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Pour obtenir un double de l'affichage de votre écran sur un moniteur externe :

Sous Windows®

1.	 Faites un clic droit sur l'icône  de la zone de notification 
pour ouvrir le menu DisplayLink.

2.	 Cliquez sur Mirror.

Sous Mac OS X

1.	 Dans la barre de menus Mac, Cliquez sur  > Préférences Système > Moniteurs pour 
ouvrir la fenêtre de configuration de l'écran de votre ordinateur et du moniteur externe.

2.	 Dans la fenêtre de configuration, cliquez sur Arrangement.

3.	 Cochez l'option Mirror Displays.

NOTE: 

•	 En mode Miroir, la résolution de l'écran et la qualité des 	
	 couleurs ne sont pas configurables. La station d'accueil 	
	 règle automatiquement les paramètres.

•	 Dans le menu DisplayLink : 
	 -	 Cliquez sur Off pour désactiver l'affichage 				  
		  sur votre moniteur externe. Cliquez sur Set as 			 
		  Main Monitor pour activer l'affichage. 
	 -	 Cliquez sur Advanced pour gérer vos écrans à 			
		  l'aide de l'utilitaire Windows®.

NOTE : 

•	 Ajustez les propriétés de l'écran externe à partir de la fenêtre de configuration.

•	 Dans le CD de pilotes, double-cliquez sur Mac > USB Video pour obtenir une description 		
	 détaillée de la gestions des écrans sous Mac OS X.

NOTE :  Il est normal que l'écran devienne noir ou clignote lorsque vous modifiez le mode 
d'affichage de votre moniteur externe.

Obtenir un double affichage de votre écran sur un moniteur externe
Uilisez un moniteur externe pour obtenir un double affichage sur deux écrans.
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Se connecter à Internet

Utilisez un câble RJ-45 pour connecter le port LAN de votre station d'accueil à un réseau 
local (LAN) (A) ou à modem DSL / câblé (B).

La LED jaune du port LAN s'allume lorsqu'une connexion à Internet est établie. LA LED verte 
s'allume en cas d'activité sur Internet.

NOTE: 

•	 Si vous n'arrivez pas à vous connecter à Internet au bureau avec votre station d'accueil, 		
	 vérifiez avec votre administrateur réseau que l'adresse MAC de votre station d'accueil ne 		
	 soit pas bloquée par le pare-feu de votre entreprise.

•	 Vous trouverez l'adresse MAC de votre station d'accueil sur le dessous de celle-ci. Vous 		
	 pouvez également obtenir l'adresse MAC de la manière suivante :

	 Sous Windows® 
	 1.	 Depuis le bureau de Windows®, cliquez sur Démarrer > Tous les programmes > 			 
		  Accessoires > Invite de commandes. 
	 2.	 Sur l'écran qui apparaît, saisissez ipconfig -all puis appuyez sur <Entrée>. 
	 3.	 Localisez l'élément HighSpeed USB-Ethernet Adapter. 

	 Sous Mac OS X 
	 1.	 Dans la barre de menus Mac, Cliquez sur  > A propos de ce Mac > Plus d'infos 		
		  pour afficher la fenêtre Profil du système. 
	 2.	 Dans la collone de gauche, cliquez sur Réseau > Ethernet intégré (en2).

RJ-45 RJ-45

Modem

LAN

A
B

NOTE : le câble RJ-45 n'est pas fourni.
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Déconnecter votre station d’accueil USB 2.0

IMPORTANT:

NE DECONNECTEZ PAS la station d'accueil lorsque des données sont en cours de transfert 
entre votre ordinateur et la station d'accueil. Veuillez patienter le temps que le transfert des 
données soit terminé.

NE DECONNECTEZ PAS la station d'accueil lorsque vous êtes connecté à Internet via le port  
LAN. Déconnectez-vous d'Internet en premier.

Pour déconnecter votre station d'accueil USB 2.0 :

Sous Windows®

1.	 Utilisez la fonction "Retirer le périphérique en toute sécurité" à partir de la barre des 
tâches pour éjecter l'adaptateur Ethernet USB et les périphériques connectés tels qu'une 
clé USB ou un disque dur USB.

2.	 Débranchez la station d'accueil de votre ordinateur et de la prise de courant.

Sous Mac OS X

1.	 Glissez déposez les icônes des périphériques connectés situés sur le bureau dans la 
Corbeille.

Vous pouvez connecter ou déconnecter la station d'accueil lorsque votre ordinateur est 
allumé.
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Packungsinhalt
•	 1x ASUS Docking Station
•	 1x Netzteil
•	 1x Treiber-CD
•	 1x USB 2.0-Kabel
•	 1x Benutzeranleitung

HINWEIS: Wenn ein Teil fehlt oder beschädigt ist, kontaktieren Sie bitte umgehend Ihren Händler.

Spezifikationsübersicht

Anschlüsse

4x USB 2.0 Downstream-Anschluss für USB 2.0-Gerät 
	 (Type A-Anschluss) 
*	 2x		 Leistungs-Anschluss mit bis zu 1000 mA 					   
			   Stromversorgung 
	 2x		 Standard-Anschluss mit bis zu 500 mA 						    
			   Stromversorgung
1x		 Mikrofonanschluss
1x		 Kopfhöreranschluss
1x		 10/100Mbps LAN (RJ-45) -Anschluss
1x		 Dual Link DVI-I-Anschluss
1x		 VGA-Anschluss
1x		 Stromeingang
1x		 USB 2.0 Upstream-Anschluss für einen Notebook-/ 		
		  Desktop-Computer (Type B-Anschluss)

Sicherungslösung 2x Sicherheitsschloss-Anschluss
USB-Stromversorgung Selbstversorgungsmodus
Netzteil Eingang: ~ 100-240V Ausgang: 5V/2.6A Gleichspannung
Abmessungen 264 x 87 x 23 mm (L x B x H) 
Gewicht 285g
Betriebstemperatur 0ºC - 40ºC
Lagertemperatur -10ºC - 80ºC
Luftfeuchtigkeit 90% RH
Unterstützte 
Betriebssysteme

Windows® 2000 (SP4)/XP (SP2/SP3) / Vista (SP1/SP2) /7
Computer mit Intel® CPU unter Mac OS X v10.4 oder später

HINWEIS: Die Spezifikationen können ohne vorherige Benachrichtigung geändert werden.

Kennenlernen Ihrer USB 2.0 Docking Station
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Hardware-Funktionen

1 VGA-Anschluss
Anschluss für einen VGA-Monitor oder andere VGA-Geräte.

2 Dual Link DVI-I-Anschluss
Anschluss für einen DVI-I-Monitor oder andere DVI-I-Geräte.

3 Mikrofonanschluss
Anschluss für ein Mikrofon.

4 Kopfhöreranschluss
Anschluss für einen Kopfhörer oder ein Lautsprecher-Set.

5 10/100Mbps LAN (RJ-45) -Anschluss
Verbindung zu einen Kabel-/DSL-Modem oder einen lokalen Netzwerk (LAN).

6 USB 2.0 Downstream-Standardanschluss
Anschluss für ein USB 2.0-Gerät, z.B- Maus, Joystick.

7 USB-2.0-Downstream-Leistungsanschluss
Anschluss für ein USB 2.0-Gerät und liefert mehr Leistung als der Standardanschluss.

8 Sicherheitsschloss-Anschluss
Anschluss zum Sichern Ihrer Docking Station mittels eines Schlosses an einen 
festen Objekt.

9 Stromeingang
Anschluss für den Stromausgang des Netzteils, um Ihre Docking Station und die 
daran angeschlossenen Geräte mit Strom zu versorgen.

10 USB 2.0 Upstream-Anschluss
Anschluss zur Übertragung der Daten zu Ihren Computer.

6 8
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Installieren Ihrer USB 2.0 Docking Station

Installieren der Treiber

Installieren der Treiber in Windows®-Betriebssystemen
So installieren Sie die Treiber in Windows®:

1.	 Legen Sie die Treiber-CD in das optische Laufwerk Ihres Computers.

2.	 Klicken Sie auf USB Docking Install.

3.	 Wählen Sie Ihre Sprache und klicken Sie dann auf I Accept.

4.	 Warten Sie, bis die Treiber erfolgreich in Ihren Computer installiert wurden.

HINWEIS: Es ist normal, dass der Bildschirm schwarz wird oder kurzzeitig flackert, wenn die 
Treiber installiert werden.

Installieren der Treiber in Mac OS X
So installieren Sie die Treiber in Mac OS X:

1.	 Legen Sie die Treiber-CD in das optische Laufwerk Ihres Computers.

2.	 Doppelklicken Sie auf das CD-Symbol auf Ihren Mac-Bildschirm.

3.	 Doppelklicken Sie auf Mac > USB Ethernet > MCS7830DriverDisk.pkg.

4.	 Folgen Sie den Bildschirmanweisungen, um den USB Ethernet-Treiber zu installieren und 
Ihren Computer danach neu zu starten.
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5.	 Doppeklicken Sie auf das CD-Symbol auf Ihren Mac-Bildschirm.

6.	 Doppeklicken Sie auf Mac > USB Video > DisplayLink-OSX-1.1.dmg > DisplayLink 
Software Installer.

7.	 Folgen Sie den Bildschirmanweisungen, um den USB-Videotreiber zu installieren und 
starten Sie danach Ihren Computer neu.

Einrichten Ihrer Docking Station

So richten Sie Ihre Docking Station ein:

1.	 Verbinden Sie ein Ende des 
mitgelieferten Netzteils mit dem 
Stromeingang an Ihrer Docking 
Station und das andere Ende mit 
einer 100-240V-Steckdose.

1

2

ACHTUNG: Benutzen Sie nur 
das mitgelieferte Netzeteil, 
da Sie durch die verwendung 
eines anderen Netzteils Ihr 
Gerät beschädigen können.

2.	 Verbinden Sie das quatratische 
Ende des mitgelieferten USB 
2.0-Kabels mit dem USB 2.0-
Upstream-Anschluss an Ihrer 
Docking Station und das andere 
Ende mit dem USB 2.0-Anschluss 
Ihres Computers.
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Anschließen eines externen Monitors

Benutzen Sie ein VGA- oder DVI-I-Kabel, um  einen externen Monitor mit Ihrer Docking 
Station zu verbinden.

Benutzen Ihrer USB 2.0 Docking Station

WICHTIG: Blassen Sie die Docking Station während der Benutzung an der Stromversorgung, 
anderenfalls funktionieren die daran angeschlossenen Geräte nicht richtig.

HINWEIS: 

•	 Das VGA-/DVI-I-Kabel muss gesondert gekauft werden.

•������������������������������������������������������������������������������           	 Wir empfehlen Ihnen, nur einen externen Monitor (VGA oder DVI-I) gleichzeitig 
	 anzuschließen. Falls Sie den VGA- und den DVI-I-Anschluss gleichzeitig benutzen,  
	 wird die Auflösung des VGA-Monitors automatisch zum DVI-I Monitor eingestellt, was zu   
	 unerwünschten Anzeigefehlern des VGA-Monitors führen kann es zu unerwünschten 
	 Anzeigefehlern auf beiden Monitoren führen.

•	 Beziehen Sie sich auf die Datei Release Note.txt in der Treiber-CD für mehr Informaionen 	
	 über die Videofunktion Ihrer Docking Station.
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HINWEIS: Jedes Mal, wenn Sie einen externen Monitor an die Docking Station anschließen, 

wird in der Windows® -Taskleiste ein DisplayLink-Software-Symbol  angezeigt. Die 

DisplayLink-Software ermöglicht Ihnen, die externe Anzeige anzuschließen und zu verwalten.

So erweitern Sie Die Anzeige Ihres Computers auf einen externen Monitor:

Windows®-Betriebssysteme

1.	 Rechtsklicken Sie in der Taskleiste auf das Symbol , um 
das DisplayLink-Menü zu öffnen.

2.	 Klicken Sie auf Extend (Erweitern).

HINWEIS:

•	 Im erweiterten Modus kann der externe Monitor 				 
	 nicht als Hauptmonitor eingerichtet werden

•	 Optionen im DisplayLink-Menü: 
	 -	 Klicken Sie auf Extend To, um die Position der 
		  Anzeige Ihres externen Monitors festzulegen. 
	 -	 Klicken Sie auf Screen Resolution, Color Quality 
		  und auf Screen Rotation, um die Eigenschaften für 
		  Ihren externen Monitor einzustellen. 
	 -	 Klicken Sie auf Off, um die Anzeige Ihres externen 
		  Monitors zu deaktivieren. Klicken Sie auf Set as 
		  Main Monitor, um sie zu aktivieren. 
	 -	 Klicken Sie auf Advanced, um Ihre Anzeigen mit 
		  Hilfe des Windows®-Hilfsprogramms zu verwalten.

Erweitern der Anzeige Ihres Computers auf den externen Monitor
Benutzen Sie einen externen Monitor, um die Anzeige Ihres Computers zu erweitern und so 
eine zusätzliche Arbeitsfläche zu schaffen. Damit können Sie:

	 •	 Ein Dokument oder eine Anwendung auf den Monitor Ihres Computers und des 			 
	 externen Monitor aufteilen;

	 •	 Jeden Monitor für verschiedene Dokumente oder Anwendungen verwenden.

HINWEIS: Es ist normal, dass der Bildschirm schwarz wird oder kurzzeitig flackert, wenn Sie 
den Anzeigemodus Ihres externen Monitors ändern.
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Mac OS X

1.	 Klicken Sie in der Mac-Menüleiste auf  > System Preferences > Displays, um das 
Anzeigekonfigurationsfenster für Ihren Computer und den externen Monitor zu öffnen.

2.	 Wählen Sie im Anzeigekonfigurationsfenster für Ihren Computer Arrangement.

3.	 Vergewissern Sie sich, dass Mirror Displays NICHT markiert ist.

HINWEIS:

•	 Im Fenster Arrangement des Anzeigekonfigurationsfensters für Ihren Computer können Sie 	
	 folgenden Einstellungen vornehmen:

	 -	 Ziehen Sie den weißen Balken in die entsprechende Anzeige, um diese als 					   
		  Hauptanzeige festzulegen. 
	 -	 Ziehen Sie eine Anzeige in die gewünschte Position, um die Position der Anzeige 			 
		  festzulegen.

•	 Im Anzeigekonfigurationsfenster für Ihren externen Monitor können Sie dessen 					   
	 Anzeigeeigenschaften einstellen.

•	 Doppelklicken Sie im Treiber-CD-Ordner auf Mac > USB Video, um eine detaillierte 			 
	 Anleitung über die Verwaltung der Anzeigen unter Mac OS X zu finden.

Für Ihren Computer Für Ihren externen Monitor
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So spiegeln Sie die Anzeige Ihres Computer auf einen externen Monitor:

Windows®-Betriebssystem

1.	 Rechtsklicken Sie in der Taskleiste auf , um das 
DisplayLink-Menü zu öffnen.

2.	 Klicken Sie auf Mirror (Spiegeln).

Mac OS X

1.	 Klicken Sie in der Mac-Menüleiste auf  > System Preferences > Displays, um das 
Anzeigekonfigurationsfenster für Ihren Computer und den externen Monitor zu öffnen.

2.	 Wählen Sie im Anzeigekonfigurationsfenster für Ihren Computer Arrangement.

3.	 Markieren Sie Mirror Displays (Anzeigen spiegeln).

HINWEIS: 

•	 Im Spiegelmodus sind die Bildschirmauflösung und die 
	 Farbqualität für den externen Monitor nicht vom 
	 Benutzer einstellbar. Die Einstellungen werden von der 
	 Docking Station automatisch vorgenommen.

•	 Optionen im DisplayLink-Menü: 
	 -	 Klicken Sie auf Off, um die Anzeige auf Ihren 
		  externen Monitor zu deaktivieren. Klicken Sie auf 
		  Set as Main Monitor, um diese zu aktivieren. 
	 -	 Klicken Sie auf Advanced, um Ihre Anzeigen mit 
		  Hilfe des Windows®-Hilfsprogramms zu verwalten.

HINWEIS: 

•	 Im Fenster Arrangement des Anzeigekonfigurationsfensters für Ihren externen Monitor 			
	 können Sie dessen Einstellungen vornehmen.

•	 Doppelklicken Sie im Treiber-CD-Ordner auf Mac > USB Video, um eine detaillierte 			 
	 Anleitung über die Verwaltung der Anzeigen unter Mac OS X zu finden.

HINWEIS: Es ist normal, dass der Bildschirm schwarz wird oder kurzzeitig flackert, wenn Sie 
den Anzeigemodus Ihres externen Monitors ändern.

Spiegeln der Anzeige Ihres Computers auf den externen Monitor
Benutzen Sie einen externen Monitor, um die Anzeige Ihres Computer zu spiegeln.
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Verbinden mit dem Internet

Benutzen Sie ein RJ-45-Kabel, um den LAN-Anschluss an Ihrer Docking Station mit einem 
lokalen Netzwerk (LAN) (A) oder einem Kabel-/DSL-Modem (B) zu verbinden.

Die gelbe LED am LAN-Anschluss leuchtet auf, wenn eine Verbindung zum Internet besteht. 
Die grüne LED leuchtet auf, wenn Datenübertragung vom/zum Internet stattfindet.

HINWEIS: 

•	 Wenn Sie über die Docking Station in Ihrem Büro keine Internetverbindung herstellen 
	 können, überprüfen Sie zusammen mit Ihrem Netzwerkadministrator, ob die MAC-Adresse 
	 Ihrer Docking Station durch die Firmen-Firewall blockiert wird.

•	 Sie finden Die MAC-Adresse Ihrer Docking Station auf der Unterseite Ihres Gerätes. Sie 
	 können diese ebenso abfragen, indem Sie  die folgenden Schritte ausführen:

	 Windows® 
	 1.	 Klicken Sie auf dem Windows®-Desktop auf Start > Alle Programme > Zubehör > 			
		  Eingabeaufforderung. 
	 2.	 Geben Sie in der Eingabeaufforderung ipconfig -all ein und drücken Sie die 					  
		  <Eingabetaste>. 
	 3.	 Suchen Sie nach HighSpeed USB-Ethernet Adapter. 

	 Mac OS X 
	 1.	 Klicken Sie in der Menüleiste auf  > About This Mac > More Info, um das Fenster 		
		  System Profile zu öffnen. 
	 2.	 Klicken Sie in der Spalte Contents auf Network > Ethernet Adaptor (en2).

RJ-45 RJ-45

Modem

LAN

A
B

HINWEIS: Das RJ-45-Kabel muss 
gesondert gekauft werden.
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Trennen Ihrer USB 2.0 Docking Station

WICHTIG:

Trennen Sie die Docking Station NICHT vom Computer, während Daten übertragen werden. 
Warten Sie, bis die Datenübertragung abgeschlossen ist.

Trennen Sie die Docking Station NICHT vom Computer, während Sie über deren LAN-
Anschluss mit dem Internet verbunden sind. Trennen Sie zuerst die Internetverbindung.

So trennen Sie Ihre USB 2.0 Docking Station vom Computer:

Windows®-Betriebssystem

1.	 Benutzen Sie die Funktion „Scheres Entfernen der Hardware“ in der Taskleiste, um 
den USB-Ethernet-Adapter und die angeschlossenen geräte (z.B. USB-Datenträger) 
auszuwerfen.

2.	 Trennen Sie die Docking Station von Ihrem Computer und von der Stromversorgung.

Mac OS X

1.	 Ziehen Sie die Symbole der angeschlossenen Geräte auf dem Mac-Bildschirm in den  
Papierkorb.

2.	 Trennen Sie die Docking Station von Ihrem Computer und von der Stromversorgung.

Sie können die Docking Station anschließen und trennen, während der Computer läuft.
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Condizioni e Limiti di Copertura 
della Garanzia sul Prodotto

Le condizioni di garanzia variano a seconda del tipo di prodotto e sono 
specificatamente indicate nel Certificato di Garanzia allegato,cui si fa 
espresso rinvio.Inoltre la presente garanzia non è valida in caso di danni 
o difetti dovuti ai seguenti fattori: (a) uso non idoneo, funzionamento o 
manutenzione improprio,incluso senza limitazioni l’utilizzo del prodotto 
con una finalità diversa da quella conforme alle istruzioni di ASUSTeK 
COMPUTER INC. in merito all’ idoneità di utilizzo e alla manutenzione; (b) 
installazione o utilizzo del prodotto in modo non conforme aglli standard 
tecnici o di sicurezza vigenti nell’Area Economica Europea e in Svizzera; 
(c) collegamento a rete di alimentazione con tensione non corretta; (d) 
utilizzo del prodotto con accessori di terzi, prodotti o dispositivi ausiliari o 
periferiche; (e) tentativo di riparazione effettuato da una qualunque terza 
parte diversa dai centri di assistenza ASUSTeK COMPUTER INC. autorizzati; 
(f) incidenti,fulmini,acqua, incendio o qualsiasi altra causa il cui controllo 
non dipende da ASUSTeK COMPUTER INC.;abuso,negligenza o uso 
commerciale. La presente Garanzia non è valida per l’assistenza tecnica o 
il supporto per l’utilizzo del prodotto, compreso l’ utilizzo dell’ hardware o del 
software. L’assistenza e il supporto disponibili (se previsti), nonchè le spese 
e gli altri termini relativi all’assistenza e al supporto (se previsti) verranno 
specificati nella documentazione destinata al cliente fornita a corredo con 
il Prodotto.
E’ responsabilità dell’utente, prima ancora di richiedere l’assistenza, effet-
tuare il backup dei contenuti presenti sul Prodotto, inclusi i dati archiviati o il 
software installato nel prodotto. ASUSTeK COMPUTER INC. non è in alcun 
modo responsabile per qualsiasi danno, perdita di programmi, dati o altre 
informazioni archiviate su qualsiasi supporto o parte del prodotto per il quale 
viene richiesta l’ assistenza; ASUSTeK COMPUTER INC.non è in alcun modo 
responsabile delle conseguenze di tali danni o perdite, incluse quelle di at-
tività, in caso di malfunzionamento di sistema, errori di programmi o perdita 
di dati.E’ responsabilità dell’ utente, prima ancora di richiedere l’assistenza, 
eliminare eventuali funzioni, componenti, opzioni, modifiche e allegati non 
coperti dalla presente Garanzia, prima di far pervenire il prodotto a un centro 
servizi ASUSTeK COMPUTER INC. ASUSTeK COMPUTER INC. non è in 
alcun modo responsabile di qualsiasi perdita o danno ai componenti sopra 
descritti.ASUSTeK COMPUTER INC. non è in alcun modo responsabile di 
eliminazioni,modifiche o alterazioni ai contenuti presenti sul Prodotto compresi 
eventuali dati o applicazioni prodottesi durante le procedure di riparazione del 
Prodotto stesso.Il Prodotto verrà restituito all’ utente con la configurazione 
originale di vendita,in base alle disponibilità di software a magazzino.  

Italiano



Licenza Software

I prodotti ASUS possono essere corredati da software, secondo la tipolo-
gia del prodotto. I software, abbinati ai prodotti, sono in versione “OEM”: 
il software OEM viene concesso in licenza all’ utente finale, come parte 
integrante del prodotto; ciò significa che non può essere trasferito ad altri 
sistemi hardware e che, in caso di rottura, di furto o in ogni altra situazione 
che lo renda inutilizzabile, anche la possibilità di utilizzare il prodotto OEM 
viene compromessa.

Chiunque acquisti, unitamente al prodotto, un software OEM, è tenuto 
ad osservare i termini e le condizioni del contratto di licenza tra il propri-
etario del software e l’ utente finale, denominato “EULA” (End User Licence 
Agreement),visualizzato a video, durante la fase di installazione del software 
stesso. Si avvisa che l’accettazione, da parte dell’ utente, delle condizioni dell’ 
EULA, ha luogo al momento dell’ installazione del software stesso. 
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Contenuto della Confezione
•	 ASUS Docking Station x1
•	 Adattatore di corrente x1
•	 CD Driver x1
•	 Cavo USB 2.0 x1
•	 Guida Utente x1

NOTA: Per eventuali articoli danneggiati o mancanti, contattare il rivenditore.

Specifiche Tecniche

Porte

Porta downstream USB 2.0 per un dispositivo USB 2.0 
	 (Ricettacolo Tipo A) x4 
	 * Porta alimentata in grado di fornire sino a 1000 mA di  
	   corrente x2 
	   Porta standard in grado di fornire sino a 500 mA di  
	   corrente x2
Porta Microfono x1
Porta Cuffie x1
Porta 10/100Mbps LAN (RJ-45) x1
Porta Dual Link DVI-I x1
Porta VGA x1
Porta DC IN x1
Porta upstream USB 2.0 per computer notebook/desktop 
	 (Ricettacolo Tipo B) x1

Soluzione di sicurezza Foro per il lucchetto di sicurezza x2
Modalità alimentazione USB Modalità di autoalimentazione via USB 
Adattatore di corrente Ingresso: AC 100-240V Uscita: DC 5V/2.6A
Dimensioni fisiche 264 x 87 x 23 mm (L x W x H) 
Peso 285g
Temperature operativa 0ºC ~ 40ºC
Temperatura di stoccaggio -10ºC ~ 80ºC
Umidità 90% RH

Sistemi operativi supportati
Windows® 2000(SP4) / XP(SP2/SP3) / Vista(SP1/SP2) / 7
Computer con processore Intel® in cui sia installato Mac 
OS X v10.4 o versioni successive.

NOTA: Le specifiche tecniche sono soggette a modifiche senza obbligo di preavviso.

Descrizione della Docking Station USB 2.0



�

Docking Station USB 2.0 - Guida Utente

Italiano

Descrizione Hardware 

1 Porta VGA
Consente di collegare un monitor VGA o altri dispositivi compatibili VGA.

2 Porta Dual Link DVI-I
Consente di collegare un monitor DVI-I o altri dispositivi compatibili DVI-I.

3 Porta Microfono
Porta per la connessione di un microfono.

4 Porta Cuffie
Porta per l’inserimento di un paio di cuffie o di un altoparlante. 

5 Porta 10/100Mbps LAN (RJ-45) 
Consente la connessione con un modem via cavo/DSL o con una LAN (rete locale). 

6 Porta downstream standard USB 2.0
Consente la connessione con dispositivi USB 2.0, come mouse e joystick.

7 Porta downstream alimentata USB 2.0
Collega ad un dispositivo USB 2.0 e fornisce maggiore alimentazione rispetto ad 
una porta standard.

8 Foro per il lucchetto di sicurezza
Consente di bloccare la docking station in una postazione fissa mediante un 
lucchetto di sicurezza. 

9 Porta DC IN
Porta per l’inserimento del’adattatore di corrente per fornire alimentazione alla 
docking station ed ai dispositivi ad essa collegati. 

10 Porta upstream USB 2.0
Collega e trasmette i dati al computer. 

6 8
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Installazione della Docking Station USB 2.0

Installazione Driver

Installazione driver in Windows® 
Per installare i driver nel sistema operativo Windows®:

1.	 Inserire il CD Driver nell'unità ottica del computer.

2.	 Cliccare Installa Docking USB.

3.	 Selezionare la lingua e cliccare Accetto.

4.	 Attendere l'installazione dei driver nel computer.

NOTA: E'normale che durante l'installazione dei driver lo schermo del computer lampeggi o 
diventi temporaneamente nero.

Installazione driver in Mac OS X
Per installare i driver nel sistema operativo Mac OS X:

1.	 Inserire il CD Driver nell'unità ottica del computer.

2.	 Cliccare sue volte sull'icona CD nel desktop del Mac.

3.	 Cliccare sue volte Mac > USB Ethernet > MCS7830DriverDisk.pkg.

4.	 Seguire le istruzioni sullo schermo per installare il driver Ethernet USB e, al termine 
dell’operazione, riavviare il computer.
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5.	 Cliccare due volte sul'icona CD sul desktop del Mac.

6.	 Cliccare due volte Mac > USB Video > DisplayLink-OSX-1.1.dmg > DisplayLink 
Software Installer.

7.	 Seguire le istruzioni sullo schermo per installare il driver Video USB e, al termine 
dell’operazione, riavviare il computer.

Installazione della Docking Station

Per installare la docking station:

1.	 Inserire un'estremità 
dell'adattatore di corrente in 
dotazione nella porta DC IN della 
docking station e l'altra in una 
presa di corrente da 100-240V AC.

1

2

ATTENZIONE: Utilizzare 
soltanto l'adattatore in 
dotazione, altrimenti il 
dispositivo potrebbe essere 
danneggiato.

2.	 Inserire l'estremità quadrata del 
cavo USB 2.0 in dotazione nella 
porta upstream USB 2.0 della  
docking station e l'altra estremità  
alla porta USB 2.0 del computer.

Sting_Hsu
打字机
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Connessione con un Monitor Esterno 

Per collegare un monitor esterno alla docking station,utilizzare un cavo VGA o DVI-I.

Utilizzo della Docking Station USB 2.0

IMPORTANTE: Quando in funzione,tenere sempre la docking station inserita in una presa di 
corrente, altrimenti i dispositivi ad essa collegati non funzionano correttamente.

NOTA: 

•	 Il cavo VGA / DVI-I non è compreso nella confezione.

•	 Si consiglia di collegare un monitor esterno (VGA o DVI-I) alla volta. Con l'uso simultaneo 		
	 della porta VGA e della porta DVI-I, la risoluzione schermo del monitor VGA si regola 			 
	 automaticamente su quella del monitor DVI-I, con la possibilità che si verifichino problemi 		
	 di visualizzazione sul monitor VGA.  

•	 Consultare Release Note.txt nel CD Driver per ulteriori informazioni sulle caratteristiche 		
	 video della docking station.
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NOTA: Ogni qualvolta si collega la docking station con un monitor esterno, in area di 

notifica di Windows® appare l'icona del software DisplayLink  , che consente di gestire la 

connessione con la periferica esterna.  

Per estendere il desktop su un monitor esterno:

Sistema Operativo Windows®

1.	 Per aprire il menu DisplayLink, cliccare sull'icona  in area di 
notifica.

2.	 Cliccare Estendi.

NOTA:

•	 In modalità estesa, il monitor esterno non può 			 
	 essere impostato come monitor principale. 

•	 Dal menu DisplayLink: 
	 -	 Cliccare Extend To per specificare la posizione  	
		   dello schermo del monitor esterno. 

	 -	 Cliccare Screen Resolution, Color Quality e 		
		  Screen Rotation per regolare le proprietà del 		
		  monitor esterno. 

	 -	 Cliccare Off per disattivare e Set as Main 			 
		  Monitor per attivare lo schermo del 
		  monitor esterno.  
	 -	 Cliccare Advanced per gestire gli schermi 			 
		  mediante l'utilità di Windows®.

Estensione del Desktop su un Monitor Esterno 
Utilizzare un monitor esterno per estendere il desktop e godere di uno spazio in più.

In questo modo, è possibile:

	 •	 Visualizzare uno stesso documento o un’applicazione sia nel monitor del computer 		
	 che nel monitor esterno;

	 •	 Utilizzare i due monitor per visualizzare documenti o applicazioni differenti.

NOTA: E' normale che, dopo aver cambiato la modalità di visualizzazione del monitor esterno, 
lo schermo del computer lampeggi o diventi temporaneamente nero.
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Mac OS X

1.	 Dalla barra menu del Mac, Cliccare  > System Preferences > Displays per aprire la 
finestra di configurazione dello schermo del computer e monitor esterno.

2.	 Dalla finestra di configurazione dello schermo del computer, selezionare Arrangement.

3.	 Assicurarsi che non sia selezionata l'opzione Mirror Displays.

NOTA:

•	 Dalla pagina Arrangement della finestra di configurazione dello schermo del computer: 

	 -	 Per impostare uno schermo come display principale, cliccare sulla barra bianca e 			 
		  trascinarla all'interno dell'immagine dello schermo.  
	 -	 Per specificare la posizione di uno schermo, trascinarlo nella posizione desiderata. 

•	 Dalla finestra di configurazione dello schermo per il monitor esterno,regolare le proprietà di 	
	 visualizzazione. 

•	 Dalla cartella del CD Driver, cliccare due volte Mac > USB Video per aprire una guida 			
	 dettagliata sulla gestione degli schermi con Mac OS X.

Computer Monitor Esterno
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Per eseguire il mirror del desktop su un monitor esterno:

Sistema operativo Windows®

1.	 Cliccare  in area di notifica per aprire il menu 
DisplayLink.

2.	 Cliccare Mirror.

Mac OS X

1.	 Dalla barra menu del Mac, cliccare  > System Preferences > Displays per aprire la 
finestra di configurazione dello schermo del computer e del monitor esterno. 

2.	 Dalla finestra di configurazione dello schermo del computer, selezionare Arrangement.

3.	 Scegliere l'opzione Mirror Displays.

NOTA: 

•	 In modalità Mirror, la risoluzione dello schermo				  
	 e la qualità del colore del monitor esterno non sono 		
	 configurabili dall'utente. La docking station regola 			 
	 automaticamente le impostazioni. 

•	 Dal menu DisplayLink: 
	 -	 Cliccare Off per disattivare e Set as Main Monitor 		
		  per attivare lo schermo del monitor esterno.

	 -	 Cliccare Advanced per gestire gli schermi con 			 
		  l'utilità di	 Windows®.

NOTA: 

•	 Dalla finestra di configurazione dello schermo del monitor esterno, regolare le proprietà di 		
	 visualizzazione. 

•	 Dalla cartella del CD Driver, cliccare due volte Mac > USB Video per visualizzare la guida 	
	 dettagliata sulla gestione degli schermi in Mac OS X.

NOTA: E' normale che,dopo aver cambiato la modalità di visualizzazione del monitor esterno, 
lo schermo del computer lampeggi o diventi temporaneamente nero.

Mirror del Desktop su un Monitor Esterno
Utilizzare un monitor esterno per duplicare l'area del desktop.
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Connessione a Internet

Utilizzare un cavo RJ-45 per collegare la porta LAN della docking station con una rete LAN (A) 
o con un modem DSL/via cavo (B).

In presenza di una connessione a internet, il LED sulla porta LAN si illumina di giallo, mentre 
diventa verde per segnalare attività in internet.

NOTA: 

•	 In caso di mancata connessione a Internet tramite la docking station in ufficio, verificare 		
	 con l'amministratore di rete che il MAC address della dispositivo non sia bloccato dal 			 
	 firewall aziendale.

•	 Controllare il MAC address sul lato inferiore della docking station. Il MAC address si può 		
	 ottenere anche in uno dei seguenti modi: 

	 Nel sistema operativo Windows® 
	 1.	 Dal desktop di Windows®, cliccare Start > Tutti i programmi > Accessori > Prompt 		
		  dei Comandi. 
	 2.	 Al prompt dei comandi, digitare ipconfig -all e poi premere <Enter>. 
	 3.	 Individuare HighSpeed USB-Ethernet Adapter. 

	 Nel sistema operativo Mac OS X 
	 1.	 Dalla barra menu del Mac, cliccare  > About This Mac > More Info per visualizzare 	
		  la finestra System Profile. 
	 2.	 Dal pannello Contents, cliccare Network > Ethernet Adaptor (en2).

RJ-45 RJ-45

Modem

LAN

A
B

NOTA: Il cavo RJ-45 non è compreso 
nella confezione.
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Disconnessione della Docking Station USB 2.0

IMPORTANTE:

NON disconnettere la docking station in fase di trasmissione dati fra il computer e la docking 
station. Attendere il termine del trasferimento dati, prima di procedere con la disconnessione.

NON disconnettere la docking station durante la connessione a Internet tramite la porta LAN. 
Interrompere prima la connessione a internet.

Per disconnettere la docking station USB 2.0:

Nel sistema operativo Windows®-

1.	 Utilizzare la funzione di rimozione sicura dell'hardware,in area di notifica,per l'espulsione 
dell'adattatore USB-Ethernet e dei dispositivi collegati, come un'unità flash USB e un 
HDD USB. 

2.	 Staccare la docking station dal computer e dalla presa di corrente. 

Nel sistema operativo Mac OS X

1.	 Cliccare sulle icone dei dispositivi collegati sul desktop del Mac e trascinarle nel Trash.

2.	 Staccare la docking station dal computer e dalla presa di corrente.

E' possibile collegare e scollegare la docking station mentre il computer è in funzione.



Base de conexiones USB 2.0

Guía del usuario

Es
pa

ño
l

®

S5389 / Enero de 2010



�

Guía del usuario de la base de conexiones USB 2.0

Español

Tabla de contenido

Familiarizarse con la base de conexiones USB 2.0............................. 3

Contenido del paquete....................................................................................3

Resumen de especificaciones........................................................................3

Características de hardware...........................................................................4

Instalar la base de conexiones USB 2.0................................................ 5

Instalar los controladores...............................................................................5

Instalar los controladores en el sistema operativo Windows®........................5

Instalar los controladores en el sistema operativo Mac OS X........................5

Preparar la base de conexiones.....................................................................6

Usar la base de conexiones USB 2.0..................................................... 7

Conectar un monitor externo..........................................................................7

Extender el escritorio con un monitor externo................................................8

Reflejar el escritorio en un monitor externo...................................................10

Conectarse a Internet......................................................................................11

Desconectar la base de conexiones USB 2.0....................................... 12



�

Guía del usuario de la base de conexiones USB 2.0

Es
pa

ño
l

Contenido del paquete
•	 Base de conexiones ASUS x1
•	 Adaptador de alimentación x1
•	 CD con controladores x1
•	 Cable USB 2.0 x1
•	 Guía del usuario x1

NOTA: si alguno de los artículos anteriores falta o está dañado, póngase en contacto son su 
distribuidor.

Resumen de especificaciones

Puertos

Puerto de descarga USB 2.0 para dispositivo USB 2.0 
	 (toma Tipo A) x4 
	 *�Puerto alimentado que proporciona hasta 1000 mA de 

corriente x2 
Puerto estándar que proporciona hasta 500 mA de 
corriente x2

Puerto para micrófono x1
Puerto para auriculares x1
Puerto LAN (RJ-45) de 10/100 Mbps x1
Puerto DVI-I de enlace dual x1
Puerto VGA x1
Puerto ENTRADA DE CC x1
Puerto ascendente USB 2.0 para equipo portátil o de 
sobremesa (toma Tipo B) x1

Solución de seguridad Orificio de bloqueo de seguridad x2
Modo de alimentación USB Modo de alimentación automático
Adaptador de alimentación Entrada: salida de 100-240 VCA: 5 V/2,6 A CC
Dimensiones físicas 264 x 87 x 23 mm (LA x AN x AL) 
Peso 285 g
Temperatura en 
funcionamiento 0 ºC a 40 ºC

Temperatura de 
almacenamiento -10 ºC ~ 80 ºC

Humedad 90% de humedad relativa

Sistemas operativos 
compatibles

Windows® 2000(SP4) / XP (SP2/SP3) / Vista (SP1/SP2) / 7
Equipo con CPU Intel® en el que se ejecute Mac OS X 
v10.4 o posterior

NOTA: las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso.

Familiarizarse con la base de conexiones USB 
2.0
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Características de hardware

1 Puerto VGA 
Permite conectar un monitor VGA u otros dispositivos compatibles VGA.

2 Puerto DVI-I de enlace dual
Permite conectar un monitor DVI-I u otros dispositivos compatibles DVI-I.

3 Puerto para micrófono
Permite conectar un micrófono.

4 Puerto para auriculares
Permite conectar un par de auriculares o un altavoz.

5 Puerto LAN (RJ-45) de 10/100 Mbps
Permite conectar un módem de cable/DSL o a una red de área local (LAN).

6 Puerto de descarga USB 2.0 estándar 
Permite conectar un dispositivo USB 2.0, como por ejemplo, un ratón o un joystick.

7 Puerto de descarga USB 2.0 alimentado
Permite conectar un dispositivo USB 2.0 y proporciona más alimentación que el 
puerto estándar.

8 Orificio de bloqueo de seguridad
Fije la base de conexiones a un objeto inmóvil mediante una cerradura de seguridad.

9 Puerto ENTRADA DE CC
Inserte el adaptador de alimentación a este puerto para proporcionar alimentación a 
la base de conexiones y a los dispositivos conectados a ella.

10 Puerto de carga USB 2.0
Permite conectar el equipo y pasarle datos.

Vista posterior

Vista lateral derechaVista lateral izquierda

6 8

DVIVGA

1 2 3 4 5 6
7

8

8 9 10
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Instalar la base de conexiones USB 2.0

Instalar los controladores

Instalar los controladores en el sistema operativo Windows®

Para instalar los controladores en el sistema operativo Windows®:

1.	 Inserte el CD con los controladores en la unidad óptica del equipo.

2.	 Haga clic en USB Docking Install (Instalar base de conexiones USB).

3.	 Seleccione el idioma y haga clic en I Accept (Acepto).

4.	 Espere a que los controladores se instalen correctamente en el equipo.

NOTA: es normal que la pantalla del equipo se quede en blanco o parpadee temporalmente 
durante el proceso de instalación de los controladores.

Instalar los controladores en el sistema operativo Mac OS X

Para instalar los controladores en el sistema operativo Mac OS X:

1.	 Inserte el CD con los controladores en la unidad óptica del equipo.

2.	 Haga doble clic en el icono del CD en el escritorio Mac.

3.	 Haga doble clic en Mac > USB Ethernet (Ethernet USB) > MCS7830DriverDisk.pkg.

4.	 Siga las instrucciones de la pantalla para instalar el controlador Ethernet USB y reinicie el 
equipo cuando haya terminado.
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5.	 Haga doble clic en el icono del CD en el escritorio Mac.

6.	 Haga doble clic en Mac > USB Video (Vídeo USB) > DisplayLink-OSX-1.1.dmg > 
DisplayLink Software Installer (Instalador de software DisplayLink).

7.	 Siga las instrucciones de la pantalla para instalar el controlador de vídeo USB y reinicie el 
equipo cuando haya terminado.

Preparar la base de conexiones

Para preparar la base de conexiones:

1.	 Conecte un extremo del 
adaptador de alimentación 
suministrado al puerto ENTRADA 
DE CC de la base de conexiones 
y el otro extremo a una toma de 
corriente eléctrica de CA de 100-
240 V.

1

2PRECAUCIÓN: utilice 
solamente el adaptador de 
alimentación suministrado. 
Si usa otros adaptadores 
de alimentación, el 
dispositivo puede resultar 
dañado.

2.	 Conecte el extremo cuadrado del 
cable USB 2.0 suministrado al 
puerto ascendente USB 2.0 de 
la base de conexiones y el otro 
extremo al puerto USB 2.0 del 
equipo.



�

Guía del usuario de la base de conexiones USB 2.0

Es
pa

ño
l

Conectar un monitor externo

Use un cable VGA o DVI-I para conectar un monitor externo a la base de conexiones.

Usar la base de conexiones USB 2.0

IMPORTANTE: cuando utilice la base de conexiones, manténgala conectada a una toma 
de corriente eléctrica. De lo contrario, los dispositivos conectados a ella no funcionarán 
correctamente.

NOTA: 

•	 El cable VGA / DVI-I se adquiere por separado.

•	� Si utiliza los puertos VGA y DVI-I simultáneamente, la resolución de la pantalla del 
monitor VGA se ajusta automáticamente a la del monitor DVI-I, lo que puede causar una 
presentación de la imagen no deseada en el monitor VGA.

•	� Consulte el archivo Release Note.txt del CD que contiene los controladores para obtener 
más información sobre la función de vídeo de la base de conexiones.
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NOTA: cada vez que conecte un monitor externo a la base de conexiones, el icono del 

software DisplayLink  se mostrará en el área de notificación de Windows®. El software de 

DisplayLink permite conectar y administrar una pantalla externa.

Para extender el escritorio con un monitor externo:

Sistema operativo Windows®

1.	 Haga clic con el botón secundario en  en el área de 
notificación para abrir el menú DisplayLink.

2.	 Haga clic en Extend (Extender).

NOTA:

•	� En el modo Extender, el monitor externo no se 
puede establecer como monitor principal.

•	 En el menú DisplayLink: 
	 -	� Haga clic en Extend To (Extender a) para 

especificar la posición para la pantalla del monitor 
externo.

	 -	� Haga clic en Screen Resolution (Resolución de 
la pantalla), Color Quality (Calidad de color) 
y Screen Rotation (Rotación de pantalla) para 
ajustar las propiedades del monitor externo.

	 -	� Haga clic en Off (Desactivar) para deshabilitar la 
visualización del monitor externo. Haga clic en 
Set as Main Monitor (Establecer como monitor 
principal) para habilitarlo.

	 -	� Haga clic en Advanced (Opciones avanzadas) 
para administrar las pantallas mediante 
Windows®.

Extender el escritorio con un monitor externo

Utilice un monitor externo para extender el escritorio y tener un espacio de trabajo adicional. 
De esta forma puede:
	 •	� Mostrar un documento o aplicación a través del monitor del equipo y del monitor 

externo;
	 •	 Usar cada monitor para mostrar un documento o aplicación diferente.

NOTA: es normal que la pantalla del equipo se quede en blanco o parpadee temporalmente 
después de cambiar el modo de visualización del monitor externo.
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Mac OS X

1.	� En la barra de menús Mac, haga clic en  > System Preferences (Preferencias del 
sistema) > Displays (Pantallas) para abrir las  
ventanas de configuración de visualización para el equipo y el monitor  
externo.

2.	 En la ventana de configuración de visualización para el equipo, seleccione Arrangement 
(Disposición).

3.	 Asegúrese de que la opción Mirror Displays (Pantallas simétricas) no está activada.

NOTA:

•	� En la página Arrangement (Disposición) de la ventana de configuración de visualización 
para el equipo:

	 -	� Para establecer una pantalla como pantalla principal, arrastre y coloque la barra de 
color blanco en ella.

	 -	� Para especificar la posición de una pantalla, arrástrela a la posición que desee.

•	� En la ventana de configuración de visualización, ajuste sus propiedades de visualización.

•	� En la carpeta del CD de los controladores, haga doble clic en Mac > USB Video (Vídeo 
USB) para encontrar la guía detallada sobre la administración de pantallas en Mac OS X.

Para su PC Para su monitor externo
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Para reflejar el escritorio en un monitor externo:

Sistema operativo Windows®

1.	 Haga clic con el botón secundario en  en el área de 
notificación para abrir el menú DisplayLink.

2.	 Haga clic en Mirror (Reflejar).

Mac OS X

1.	� En la barra de menús Mac, haga clic en  > System Preferences (Preferencias del 
sistema) > Displays (Pantallas) para abrir las ventanas de configuración de 
visualización para el equipo y el monitor externo.

2.	� En la ventana de configuración de visualización para el equipo, seleccione Arrangement 
(Disposición).

3.	 Active la opción Mirror Displays (Reflejar pantallas).

NOTA: 

•	� En el modo Reflejar, el usuario no puede configurar 
la resolución de la pantalla ni la calidad de color. La 
base de conexiones ajusta automáticamente estas 
configuraciones.

•	 En el menú DisplayLink: 
	 -	� Haga clic en Off (Desactivar) para deshabilitar 

la visualización del monitor externo. Haga clic en 
Set as Main Monitor (Establecer como monitor 
principal) para habilitarlo. 
	-	� Haga clic en Advanced (Opciones avanzadas) 

para administrar las pantallas mediante Windows®.

NOTA: 

•	� En la ventana de configuración de visualización, ajuste sus propiedades de visualización.

•	� En la carpeta del CD de los controladores, haga doble clic en Mac > USB Video (Vídeo 
USB) para encontrar la guía detallada sobre la administración de pantallas en Mac OS X.

NOTA: es normal que la pantalla del equipo se quede en blanco o parpadee temporalmente 
después de cambiar el modo de visualización del monitor externo.

Reflejar el escritorio en un monitor externo

Utilice un monitor externo para duplicar el área del escritorio.
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Conectarse a Internet
Utilice un cable RJ-45 para conectar el puerto LAN de la base de conexiones a una red de 
área local (LAN) (A) o a un cable DSL o de cable (B).

El LED amarillo del puerto LAN se ilumina cuando hay conexión a Internet. El LED verde se 
ilumina cuando hay actividad de Internet.

NOTA: 

•	� Si no se puede conectar a Internet mediante la base de conexiones de su oficina, 
compruebe con el administrador de red si el firewall de su compañía bloquea la dirección 
MAC de la base de conexiones.

•	� Mire en la parte inferior de la base de conexiones para saber cuál su dirección MAC. 
También puede obtener la dirección MAC mediante las formas siguientes:

	 Sistema operativo Windows® OS 
	 1.	� En el escritorio de Windows®, haga clic en Start (Inicio) > All programs (Todos 

los programas) > Accessories (Accesorios) > Command prompt (Símbolo del 
sistema).

	 2.	 En el símbolo del sistema, escriba ipconfig -all y presione <Entrar>. 
	 3.	� Busque la entrada HighSpeed USB-Ethernet Adapter (Adaptador Ethernet USB de 

alta velocidad). 

	 Mac OS X 
	 1.	� En la barra de menús Mac, haga clic en  > About This Mac (Acerca de este Mac) 

> More Info (Más información) para mostrar la ventana System Profile (Perfil del 
sistema).

	 2.	� En el panel Contents (Contenido), haga clic en Network (Red) > Ethernet Adaptor 
(en2) (Adaptador Ethernet (en2)).

RJ-45 RJ-45

Modem

LAN

A
B

NOTA: el cable RJ-45 se adquiere por 
separado.
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Desconectar la base de conexiones USB 2.0

IMPORTANTE:

No desconecte la base de conexiones mientras se transfieren datos entre esta y su PC. 
Espere a que la transferencia termine.

NO desconecte la base de conexiones mientras está conectado a Internet a través de su 
puerto LAN. Desconecte primero la conexión a Internet.

Para desconectar la base de conexiones USB 2.0:

Sistema operativo Windows®

1.	 Utilice la función Safely remove hardware (Quitar hardware con seguridad) del área de 
notificación para expulsar el adaptador Ethernet USB y los dispositivos conectados, como 
por ejemplo una unidad flash USB y un disco duro USB.

2.	 Desenchufe la base de conexiones del equipo y de la toma de corriente eléctrica.

Mac OS X

1.	 Arrastre y coloque los iconos de los dispositivos conectados que aparecen en el escritorio 
Mac a la Papelera.

2.	 Desenchufe la base de conexiones del equipo y de la toma de corriente eléctrica.

Puede conectar y desconectar la base de conexiones mientras el equipo está en 
funcionamiento.
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Conteúdo da embalagem
•	 Estação de ancoragem ASUS x1
•	 Transformador x1
•	 CD de controladores x1
•	 Cabo USB 2.0 x1
•	 Manual do Utilizador x1

NOTA: Contacte o seu vendedor se algum dos itens estiver danificado ou em falta.

Resumo das especificações

Portas

Porta de saída USB 2.0 para um dispositivo USB 2.0 
	 (receptáculo Tipo A) x4 
	 * Porta com alimentação até 1000 mA de corrente x2 
	   Porta normal até 500 mA de corrente x2
Porta para microfone x1
Porta para auscultadores x1
Porta LAN (RJ-45) 10/100Mbps x1
Porta DVI-I de dupla ligação x1
Porta VGA x1
Porta de entrada DC x1
Porta de entrada USB 2.0 para computador de secretária/
portátil (receptáculo Tipo B) x1

Solução de segurança Orifício de bloqueio de segurança x2
Modo de energia USB Modo de auto energia
Transformador Entrada: AC 100-240V Saída: DC 5V/2,6A
Dimensões físicas 264 x 87 x 23 mm (C x L x A) 
Peso 285g
Temperatura em 
funcionamento 0°C ~ 40°C

Temperatura de 
armazenamento -10°C ~ 80°C

Humidade 90% HR

SO suportado
Windows® 2000(SP4) / XP(SP2/SP3) / Vista(SP1/SP2) / 7
Computador com CPU Intel® com sistema operativo 
Mac OS X v10.4 ou superior

NOTA: As especificações estão sujeitas a alterações sem aviso prévio.

Conhecer a sua estação de ancoragem USB 2.0
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Características do hardware

1 Porta VGA
Para ligação a um monitor VGA ou a outros dispositivos VGA compatíveis.

2 Porta DVI-I de dupla ligação
Para ligação a um monitor DVI-I ou a outros dispositivos DVI-I compatíveis.

3 Porta para microfone
Para ligação a um microfone.

4 Porta para auscultadores
Para ligação a auscultadores ou altifalante.

5 Porta LAN (RJ-45) 10/100Mbps
Para ligação a um modem por cabo/DSL ou a uma rede local (LAN).

6 Porta de saída USB 2.0 normal
Para ligação a um dispositivo USB 2.0, como um rato e um joystick.

7 Porta de saída USB 2.0 com alimentação
Para ligação a um dispositivo USB 2.0. Fornece mais energia que uma porta 
normal.

8 Orifício de bloqueio de segurança
Para prender a sua estação de ancoragem a um objecto imóvel utilizando um 
bloqueio de segurança.

9 Porta de entrada DC
Insira o transformador nesta porta para alimentar a sua estação de ancoragem e os 
dispositivos aí ligados.

10 Porta de entrada USB 2.0
Para ligação e transmissão de dados para o seu computador.

6 8

DVIVGA

1 2 3 4 5 6
7

8

8 9      10

Vista traseira

Vista do lado direitoVista do lado esquerdo
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Instalar a sua estação de ancoragem USB 2.0

Instalação dos controladores

Instalação dos controladores no Sistema Operativo Windows®

Para instalar os controladores no Sistema Operativo Windows®:

1.	 Coloque o CD de Controladores na unidade óptica do computador.

2.	 Clique em USB Docking Install (Instalação da Estação USB).

3.	 Seleccione o seu idioma e clique em I Accept (Aceito).

4.	 Aguarde que os controladores sejam instalados com sucesso no seu computador.

NOTA: É normal que o ecrã do seu computador fique preto ou intermitente temporariamente 
durante o processo de instalação dos controladores.

Instalação dos controladores no Sistema Operativo Mac OS X
Para instalar os controladores no Sistema Operativo Mac OS X:

1.	 Coloque o CD de Controladores na unidade óptica do computador.

2.	 Faça duplo clique no ícone de CD no ambiente de trabalho do seu Mac.

3.	 Faça duplo clique em Mac > USB Ethernet (Ethernet USB) > MCS7830DriverDisk.pkg.

4.	 Siga as instruções no ecrã para instalar o controlador de Ethernet USB e reinicie o seu 
computador quando terminar.
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5.	 Faça duplo clique no ícone de CD no ambiente de trabalho do seu Mac.

6.	� Faça duplo clique em Mac > USB Video (Vídeo USB) > DisplayLink-OSX-1.1.dmg > 
DisplayLink Software Installer (Instalador de Software DisplayLink).

7.	� Siga as instruções no ecrã para instalar o controlador de Vídeo USB e reinicie o 
seu computador quando terminar.

Configurar a sua estação de ancoragem

Para configurar a sua estação de ancoragem:

1.	 Ligue uma das extremidades do 
transformador fornecido à porta 
de entrada DC da sua estação de 
ancoragem e a outra extremidade 
à tomada eléctrica AC de 100-
240V.

1

2
ATENÇÃO: Utilize apenas 
o transformador fornecido. 
A utilização de outro tipo 
de transformador pode 
danificar o seu dispositivo.

2.	 Ligue a extremidade quadrada 
do cabo USB 2.0 fornecido à 
porta de entrada USB 2.0 da sua 
estação de ancoragem e a outra 
extremidade a uma porta USB 2.0 
no seu computador.
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Ligar um monitor externo

Utilize um cabo VGA ou DVI-I para ligar um monitor externo à sua estação de ancoragem.

Utilizar a sua estação de ancoragem USB 2.0

IMPORTANTE: Mantenha a estação de ancoragem ligada a uma tomada eléctrica 
durante a sua utilização. Caso contrário, os dispositivos aí ligados poderão não funcionar 
correctamente.

NOTA: 

•	 O cabo VGA / DVI-I é adquirido separadamente.

•	� Quando utilizar as portas VGA e DVI-I em simultâneo, a resolução de ecrã do monitor VGA 
será automaticamente ajustada para a resolução do monitor DVI-I, o que poderá causar o 
funcionamento incorrecto do monitor VGA.

•	� Consulte o ficheiro Release Note.txt (Notas da Versão.txt) no CD de Controladores para 
obter mais informações acerca da função de vídeo da sua estação de ancoragem.
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NOTA: Sempre que ligar um monitor externo à estação de ancoragem será exibido 

um ícone do software DisplayLink  na área de notificação do Windows®. O software 

DisplayLink permite-lhe ligar e gerir um monitor externo.

Para expandir o seu ambiente de trabalho para um monitor externo:

Sistema Operativo Windows®

1.	 Clique com o botão direito do rato em  na área de 
notificação para abrir o menu DisplayLink.

2.	 Clique em Extend (Expandir).

NOTA:

•	� No modo Extend (Expandir), o monitor externo não 
pode ser definido como monitor principal. 

•	 No menu DisplayLink: 
	 -	� Clique em Extend To (Expandir para) para 

especificar a posição do ecrã do seu monitor 
externo.

	 -	� Clique em Screen Resolution (Resolução 	
do ecrã), Color Quality (Qualidade da cor), 
e Screen Rotation (Rotação do ecrã) para 
ajustar as propriedades do seu monitor externo.

	 -	� Clique em Off (Desligar) para desactivar o ecrã 
do seu monitor externo. Clique em Set as Main 
Monitor (Definir como monitor principal) para 
o activar.

	 -	� Clique em Advanced (Avançadas) para gerir os 
seu ecrãs através do utilitário do Windows®.

Expandir o seu ambiente de trabalho para um monitor externo
Utilize um monitor externo para expandir o seu ambiente de trabalho e criar uma área de 
trabalho adicional.  Isto permite-lhe:
	 •	� Exibir um documento ou aplicação ao longo do seu monitor do computador e monitor 

externo;
	 •	 Utilizar cada monitor para exibir diferentes documentos ou aplicações.

NOTA: É normal que o ecrã do seu computador fique preto ou intermitente  
temporariamente após alterar o modo de exibição do seu monitor externo.
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Mac OS X
1.	� Na barra de menus do Mac, clique em  > System Preferences (Preferência 

do sistema) > Displays (Ecrãs) para abrir as janelas de configuração do ecrã 
do seu computador e monitor externo.

2.	 Na janela de configuração do ecrã do seu computador, seleccione Arrangement 
(Disposição).

3.	 Certifique-se que Mirror Displays (Espelhar ecrãs) não está seleccionado.

Para o seu computador Para o seu monitor externo

NOTA:
•	� Na página Arrangement (Disposição) da janela de configuração do ecrã do seu 

computador:

	 -	� Para definir um ecrã como ecrã principal, arraste e largue a barra branca 
para cima dele.

	 -	� Para especificar a posição de um ecrã, arraste-o para a posição desejada.

•	� Na janela de configuração do ecrã do seu monitor externo, ajuste as suas pro-
priedades de exibição.

•	� Na pasta do CD de Controladores, faça duplo clique em Mac > USB Video 
(Vídeo USB) pode encontrar um guia detalhado acerca da gestão de ecrãs no 
Sistema Operativo Mac OS X.
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Para espelhar o seu ambiente de trabalho num monitor externo:

Sistema Operativo Windows®

1.	 Clique com o botão direito do rato em  na área de 
notificação para abrir o menu DisplayLink.

2.	 Clique em Mirror (Espelho).

Mac OS X
1.	� Na barra de menus do Mac, clique em  > System Preferences (Preferência 

do sistema) > Displays (Ecrãs) para abrir as janelas de configuração do ecrã 
do seu computador e monitor externo.

2.	� Na janela de configuração do ecrã do seu computador, seleccione Arrangement 
(Disposição).

3.	 Marque Mirror Displays (Espelhar ecrãs).

NOTA: 

•	� No modo Espelho, a resolução do ecrã e a qualidade 
da cor do seu monitor externo não podem ser 
configuradas pelo utilizador. A estação de ancoragem 
ajusta automaticamente as definições.

•	 No menu DisplayLink: 
	 -	� Clique em Off (Desligar) para desactivar o ecrã 

do seu monitor externo. Clique em Set as Main 
Monitor (Definir como monitor principal) para o 
activar.

	 -	� Clique em Advanced (Avançadas) para gerir os seu 
ecrãs através do utilitário do Windows®.

NOTA: 
•	� Na janela de configuração do ecrã do seu monitor externo, ajuste as suas  

propriedades de exibição.

•	� Na pasta do CD de Controladores, faça duplo clique em  
Mac > USB Video (Vídeo USB) pode encontrar um guia detalhado acerca da 
gestão de ecrãs no Sistema Operativo Mac OS X.

NOTA: É normal que o ecrã do seu computador fique preto ou intermitente 
temporariamente após alterar o modo de exibição do seu monitor externo.

Espelhar o seu ambiente de trabalho num monitor externo
Utilize um monitor externo para duplicar o seu ambiente de trabalho.
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Ligar à Internet

Utilize um cabo RJ-45 para ligar a porta LAN da sua estação de ancoragem a uma rede local 
(LAN) (A) ou a um modem DSL/cabo (B).

O LED amarelo na porta LAN acende quando existir um ligação à Internet. O LED verde 
acende quando existir actividade na ligação à Internet.

NOTA: 

•	� Se não conseguir efectuar uma ligação à Internet utilizando a estação de ancoragem no 
seu local de trabalho, verifique junto do administrador de rede se o endereço MAC da 
estação de ancoragem está bloqueado pela firewall da sua empresa.

•	� Pode encontrar o endereço MAC na parte inferior da sua estação de ancoragem. Pode 
também obter o endereço MAC das seguintes maneiras:

	 Sistema Operativo Windows® 
	 1.	� No ambiente de trabalho do Windows®, clique em Iniciar > Todos os programas > 

Acessórios > Linha de comandos.

	 2.	 Na linha de comandos introduza ipconfig -all e prima <Enter>.

	 3.	� Localize HighSpeed USB-Ethernet Adapter (Adaptador USB-Ethernet de alta 
velocidade). 

	 Mac OS X 
	 1.	� Na barra de menus do Mac clique em  > About This Mac (Acerca deste Mac) > 

More Info (Mais informações) para exibir a janela System Profile (Perfil de sistema).

	 2.	� No painel Contents (Conteúdo), clique em Network (Rede) > Ethernet Adaptor (en2) 
(Adaptador Ethernet (en2)).

RJ-45 RJ-45

Modem

LAN

A
B

NOTA: O cabo RJ-45 é adquirido  
separadamente.
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Desligar a sua estação de ancoragem USB 2.0

IMPORTANTE:

NÃO desligue a estação de ancoragem se estiverem a ser transferidos dados entre o seu 
computador e a estação de ancoragem. Aguarde até a transferência de dados termine.

NÃO desligue a estação de ancoragem se estiver ligado à Internet através da sua porta LAN. 
Primeiro, termine a ligação à Internet.

Para desligar a sua estação de ancoragem USB 2.0:
Sistema Operativo Windows®

1.	 Utilize a função Remover hardware com segurança na área de notificação para ejectar o 
adaptador USB-Ethernet e os dispositivos ligados, como unidades flash USB e unidades 
de disco rígido USB.

2.	 Desligue a estação de ancoragem do computador e da tomada.

Mac OS X

1.	 Arraste os ícones dos dispositivos ligados no ambiente de trabalho do Mac para o Trash 
(Lixo).

2.	 Desligue a estação de ancoragem do computador e da tomada.

Pode ligar e desligar a estação de ancoragem durante o funcionamento do seu computador.
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Комплект поставки

•	 ASUS Док-станция x1

•	 Блок питания x1

•	 Компакт диск с драйверами x1

•	 USB 2.0 кабель x1

•	 Руководство пользователя x1

ПРИМЕЧАНИЕ: Если что-то отсутствует или повреждено, обратитесь к продавцу.

Спецификация

Порты

Порт USB 2.0 для USB устройств (тип A) x4 * Порт, 
поддерживающий ток до 1000 mA x2 Порт, поддерживающий 
ток до 500 mA x2
Разъем микрофона x1
Разъем наушников x1
10/100Mbps (RJ-45) сетевой порт x1
Dual Link DVI-I порт x1
Разъем VGA  x1
Разъем питания x1
USB 2.0 порт для подключения к компьютеру (тип B) x1

Безопасность Отверстие для замка x2

Режим питания от USB Собственный блок питания

Блок питания Входное: 100-240В перем. Выходное: 5В/2.6A пост.

Физические размеры 264 x 87 x 23 мм (Д x Ш x В)

Вес 285г

Температура при работе 0ºC ~ 40ºC
Температура при хранении -10ºC ~ 80ºC
Влажность 90% RH

Поддерживаемая ОС
Windows 2000(SP4) / XP(SP2/SP3) / Vista(SP1/SP2) / 7
Компьютер с процессором Intel, работающий под Mac OS X 
v10.4 и выше

ПРИМЕЧАНИЕ: Спецификация может быть изменена без уведомления.

Изучение USB док-станции
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Аппаратные функции

1 Разъем VGA 
Подключение к VGA монитору или другому VGA-совместимому устройству.

2 Dual Link DVI-I порт
Подключение к DVI монитору или другому DVI-I-совместимому устройству.

3 Разъем микрофона
Подключение микрофона.

4 Разъем наушников
Подключение стереоколонок или наушников.

5 10/100Mbps (RJ-45) сетевой порт
Подключение к кабельному/DSL модему или локальной сети (LAN).

6 Стандартный порт USB 2.0
Подключение USB устройств например мыши или джойстика.

7 Мощный порт USB 2.0
Подключение USB устройств, потребляющих большую мощность.

8 Отверстие для замка
Позволяют прикрепить док-станцию к стационарному объекту.

9 Разъем питания
Подключение блока питания.

10 USB 2.0 порт для подключения к компьютеру
Передает данные в Ваш компьютер.

Вид снизу

Вид справаВид слева

6 8

DVIVGA

1 2 3 4 5 6
7

8

8 9 10
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Установка драйверов

Установка драйверов в ОС Windows

Для установки драйверов в ОС Windows выполните следующее:

1.	 Вставьте компакт-диск в оптический привод Вашего компьютера.

2.	 Нажмите USB Docking Install.

3.	 Выберите язык и нажмите I Accept.

4.	 Дождитесь завершения установки драйверов.

ПРИМЕЧАНИЕ: При установке драйверов экран может временно отключиться или мигать.

Установка драйверов для Mac OS

Для установки драйверов в Mac OS X выполните следующее:

1.	 Вставьте компакт-диск в оптический привод Вашего компьютера.

2.	 Дважды щелкните значок компакт-диска на рабочем столе Mac.

3.	 Дважды щелкните Mac > USB Ethernet > MCS7830DriverDisk.pkg.

4.	 Следуйте инструкциям на экране для установки USB Ethernet драйвера и последующей 

перезагрузки компьютера.
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5.	 Дважды щелкните значок компакт-диска на рабочем столе Mac.

6.	 Дважды щелкните Mac > USB Video > DisplayLink-OSX-1.1.dmg > DisplayLink Software 

Installer.

7.	 Следуйте инструкциям на экране для установки USB видео драйвера и последующей 

перезагрузки компьютера.

Установка док-станции

Для установки док-станции выполните следующее:

1.	 Подключите один конец, 

поставляемого в комплекте  блока 

питания, к разъему DC IN док-

станции и другой конец к  розетке 

100-240V.

1

2

ВНИМАНИЕ:  Подключите 
поставляемый блок питания. 
Использование других блоков 
питания может повредить 
Ваше устройство.

2.	 Подключите конец квадратной 

формы, поставляемого в комплекте 

USB кабеля, к USB порту док-

станции, а другой конец к USB 

порту компьютера.
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Подключение внешнего монитора

Подключите внешний монитор к док-станции с помощью VGA или DVI-I кабеля .

Использование USB док-станции

ВАЖНО: При использовании док-станции, подключите ее к розетке. В противном случае 
подключенные устройства могут не работать.

ПРИМЕЧАНИЕ:

•	 VGA / DVI-I кабель приобретается отдельно.

•	� Рекомендуется подключать одновременно только один монитор (VGA или DVI-I). При 
одновременном использовании VGA и DVI-I портов док-станции, разрешение экрана VGA 
монитора автоматически установится как на DVI-I мониторе, что может быть нежелательно.

•	� Обратитесь к Release Note.txt, находящемуся на компакт-диске с драйверами для получения 
дополнительной информации о возможностях Вашей док-станции.
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ПРИМЕЧАНИЕ: Каждый раз при подключении внешнего монитора к док-станции, иконка 
DisplayLink  появляется в области уведомлений Windows. Программное обеспечение DisplayLink 
позволяет Вам управлять внешним монитором.

Для расширения рабочего стола компьютера на внешний монитор:
ОС Windows

1.	 Щелкните правой кнопкой  в области уведомлений для 

открытия меню DisplayLink.

2.	 Нажмите Extend.

ПРИМЕЧАНИЕ:

•	 В режиме Extend внешний монитор не может быть 	
	 установлен как основной монитор.

•	 В меню DisplayLink:

 - 	 Нажмите Extend To для указания вывода 
изображения на Ваш внешний монитор.

-	 Нажмите Screen Resolution, Color Quality, 
и Screen Rotation для настройки параметров 
внешнего монитора.

-	 Нажмите Off для отключения внешнего монитора. 
Нажмите Set as Main Monitor для включения 
его.

-	 Нажмите Advanced для управления дисплеями с 
помощью Windows.

Расширение рабочего стола компьютера на внешний монитор

Используйте внешний монитор для расширения рабочего стола и получения дополнительного 

места на нем. Это позволит Вам:
	 •	 Отобразить один документ или приложение на дисплее Вашего компьютера и внешнем 		

	 мониторе

	 •	 Использовать каждый монитор для отображения различных документов или приложений.

ПРИМЕЧАНИЕ: При изменении параметров внешнего монитора экран может временно отключиться 
или мигать.
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Mac OS X
1.	 В меню Mac нажмите  > System Preferences > Displays для открытия окна конфигурации 

для Вашего компьютера и внешнего монитора.

2.	 В окне конфигурации для Вашего компьютера выберите Arrangement.

3.	 Убедитесь, что режим Mirror Displays не установлен.

ПРИМЕЧАНИЕ:

•	 На вкладке Arrangement окна конфигурации дисплея выполните следующее:

	 -	 Для установки дисплея как основного перетащите на него белую полоску. 
	 -	 Для задания положения дисплея перетащите его в желаемую позицию.

•	 В окне конфигурации для внешнего монитора настройте свойства дисплея:.

•	 На компакт-диске дважды щелкните Mac > USB Video для нахождения подробного руководства 
по управлению дисплеями в Mac OS X.

Для Вашего компьютера Для Вашего внешнего монитора
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Для зеркального отражения рабочего стола компьютера на внешний монитор:

ОС Windows

1.	 Щелкните правой кнопкой  в области уведомлений для 

открытия меню DisplayLink.

2.	 Нажмите Mirror.

Mac OS X

1.	 В меню Mac нажмите  > System Preferences > Displays для открытия окна конфигурации 

для Вашего компьютера и внешнего монитора.

2.	 В окне конфигурации для Вашего компьютера выберите Arrangement.

3.	 Установите флажок Mirror Displays.

ПРИМЕЧАНИЕ: 

•	 В режиме зеркального отображения разрешение экрана 
и глубина цвета для Вашего внешнего монитора не 
конфигурируются пользователем. Параметры настраиваются 
док-станцией.

•	 В меню DisplayLink: - Нажмите Off  для отключения внешнего 
монитора. Нажмите Set as Main Monitor для включения его. 
	-	 Нажмите Advanced для управления дисплеями с 			 
		 помощью Windows.

ПРИМЕЧАНИЕ:

•	 В окне конфигурации для внешнего монитора настройте свойства дисплея.

•	 На компакт диске дважды щелкните Mac > USB Video для нахождения подробного руководства 
по управлению дисплеями в Mac OS X.

ПРИМЕЧАНИЕ: При изменении параметров внешнего монитора экран может временно отключиться 
или мигать.

Зеркальное отображение рабочего стола на внешний монитор

Используйте внешний монитор для дублирования рабочего стола компьютера.
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Подключение к Интернет

С помощью RJ-45 кабеля подключите LAN порт док-станции к локальной сети (LAN) (A) или 

кабельному/DSL модему (B).

При наличии подключения к локальной сети или кабельному/DSL модему на LAN порте загорится 

желтый индикатор. Зеленый индикатор загорится при наличии активности между подключенными 

устройствами.

ПРИМЕЧАНИЕ:

•	 Если Вы не можете подключиться к сети Интернет в офисе, вместе с администратором сети 		
	 проверьте, что МАС адрес док-станции не блокируется брандмауэром Вашей компании.

•	 MAC адрес написан на нижней панели док-станции. Вы также можете узнать MAC адрес 			 
	 следующим путем:

	 ОС Windows	

	1.	 Запустите коммандную строку, например, в операционной системе Windows Vista/Windows 7 	
		 нажмите Пуск, в строке поиска введите “cmd”, запустите. 
	2.	 В командной строке введите ipconfig -all и нажмите <Enter>. 
	3.	 Найдите HighSpeed USB-Ethernet Adapter. 

	 Mac OS X

	 1.	 В меню Mac нажмите  > About This Mac > More Info для отображения окна System 		
		  Profile.

	 2.	 В окне выберите Network > Ethernet Adaptor (en2).

RJ-45 RJ-45

Modem

LAN

A
B

ПРИМЕЧАНИЕ: RJ-45 кабель приобретается 
отдельно.
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Отключение USB док-станции

ВАЖНО:

Не отключайте док-станцию во время передачи данных между ней и компьютером. Дождитесь 
завершения передачи данных.

Не отключайте док-станцию, если Вы подключены к Интернет через ее LAN порт. Сначала отключите 
подключение к Интернет.

Для отключения USB док-станции выполните следующее:

ОС Windows

1.	 Для отключения USB-Ethernet адаптера и подключенных устройств, например USB флеш-

диска или USB жесткого диска, используйте безопасное отключение устройств в области 

уведомлений.

2.	 Отключите док-станцию от компьютера и розетки.

Mac OS X

1.	 Перетащите иконки подключенных устройств с рабочего стола в Trash.

2.	 Отключите док-станцию от компьютера и розетки.

Не подключайте и не отключайте док-станцию при работающем компьютере.
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市場訊息
地址		  ：台灣臺北市北投區立德路15號
電話		  ：+886-2-2894-3447
傳真		  ：+886-2-2894-7798
全球資訊網		  ：www.asus.com.tw

技術支援
電話		  ：+86-21-38429911

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL（美國）
市場訊息
地址		  ：44370 Nobel Drive, Fremont, CA 94538, USA
傳真		  ：+1-510-608-4555
全球資訊網		  ：usa.asus.com

技術支援
電話		  ：+1-812-282-2787
傳真		  ：+1-812-284-0883
線上支援		  ：support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH（德國/奧地利）
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線上支援		  ：support.asus.com

華碩的連絡資訊
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認識您的 USB 2.0 擴充基座

包裝內容

• 華碩擴充基座 x1
• 電源轉接器 x1
• 驅動程式光碟 x1
• USB 2.0 傳輸線 x1
• 使用手冊 x1

注意：若上述任何物件損壞或是遺失，請立刻向當地經銷商聯繫。

規格表

連接埠

USB 2.0 下行連接埠，供 USB 2.0 裝置使用 
（Type A 插座）x4 
* 電源連接埠供應最高 1000 mA 電流 x2；標準連接
埠供應最高 500 mA 電流 x2
麥克風連接埠 x1
耳機連接埠 x1
10/100Mbps 網路（RJ-45）連接埠 x1
Dual Link DVI-I 連接埠 x1
VGA 連接埠 x1
電源連接埠 x1
USB 2.0 上行連接埠，供筆記型電腦 / 桌上型電腦使
用（Type B 插座）x1

安全防護 安全鎖孔洞 x2
USB 電力模式 自我供電模式

電源轉接器 輸入：AC 100-240V 輸出：DC 5V/2.6A
尺寸 264 x 87 x 23 公釐（長 x 寬 x 高） 
重量 285 克
操作溫度 0ºC ~ 40ºC
儲存溫度 -10ºC ~ 80ºC
保存濕度 90% RH

支援作業系統
Windows® 2000（SP4）/ XP（SP2/SP3）/ Vista（
SP1/SP2）/ 7
Intel® CPU 電腦搭配 Mac OS X v10.4 或更新版本

注意：規格內容若有變更恕不另行通知。
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硬體功能介紹

1 VGA 連接埠
連接 VGA 顯示器或其他相容 VGA 規格的裝置。

2 Dual Link DVI-I 連接埠
連接 DVI-I 顯示器或其他相容 DVI-I 規格的裝置。

3 麥克風連接埠
連接麥克風。

4 耳機連接埠
連接一對耳機或喇叭。

5 10/100Mbps 網路（RJ-45）連接埠
連接線纜/DSL 數據機或區域網路（LAN）。

6 標準 USB 2.0 下行連接埠
連接 USB 2.0 裝置，像是滑鼠或搖桿。

7 供電 USB 2.0 下行連接埠
連接 USB 2.0 裝置並可較標準連接埠供應更多電力。

8 安全鎖孔洞
使用安全鎖可將您的擴充基座鎖在無法移動的物體上。

9 電源輸入連接埠
將電源供應器插入此連接埠以供應電力給您的擴充機座以及連接至此
連接埠的裝置。

10 USB 2.0 上行連接埠
連接並傳送資料至您的電腦。

6 8

DVIVGA

1 2 3 4 5 6
7

8

8 9 10

後視圖

右視圖左視圖
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安裝您的 USB 2.0 擴充基座

安裝驅動程式

在 Windows® 作業系統中安裝驅動程式

請依照下列步驟在 Windows® 作業系統中安裝驅動程式：

1. 將驅動程式光碟放入您電腦的光碟機中。

2. 雙按 USBDocking 圖示，然後點選 USB 擴充基座安裝。

3. 選擇語言並點選 同意。

4. 請耐心等候直到驅動程式成功安裝至您的電腦。

說明：如果您的螢幕在驅動程式安裝過程中暫時變黑或閃爍是正常
現象。

在 Mac OS X 作業系統中安裝驅動程式

請依照下列步驟在 在 Mac OS X 作業系統中安裝驅動程式：

1. 將驅動程式光碟放入您電腦的光碟機中。

2. 在 Mac 桌面上雙按光碟圖示。

3. 雙按 Mac > USB Ethernet > MCS7830DriverDisk.pkg

4. 依照螢幕畫面指示安裝 USB Ethernet 乙太網路驅動程式並在安裝完成後

重新啟動您的電腦。
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5. 在 Mac 桌面上雙按光碟圖示。

6. 雙按 Mac > USB Video > DisplayLink-OSX-1.1.dmg > DisplayLink 

Software Installer。

7. 依照螢幕畫面指示安裝 USB 影像驅動程式並在安裝完成後重新啟動您的

電腦。

設定您的擴充機座

請依照下列步驟設定您的擴充機座：

1. 將隨附的電源轉接器的一端連接至擴充基座上的電源輸入連接埠，然後將

另一端連接至 100-240V 
電源插座中。

1

2

注意：請使用產品
隨 附 的 電 源 轉 接
器。使用其他電源
轉接器可能會造成
您的裝置損壞。

2. 將產品隨附 USB 2.0 傳
輸線的方頭端連接至擴充

基座的 USB 2.0 上行連

接埠，並將另一端連接至

電腦的的 USB 2.0 連接

埠。
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連接外接顯示器

使用 VGA 或 DVI-I 傳輸線將外接顯示器連接至您的擴充基座。

使用您的�������������    USB 2.0 ����擴充基座

重要：使用您的擴充基座時，請將其保持在連接至外部電源插座的
狀態。否則連接至擴充基座的裝置可能無法正常運作。

說明：

• VGA / DVI-I 傳輸線需另行購買。

• 建議您一次連接一台外接顯示器（VGA 或 DVI-I）。當您同時使
用 VGA 與 DVI-I 連接埠時，VGA 顯示器會自動調整為 DVI-I 顯
示器的解析度，如此可能會造成 VGA 顯示器無法正常顯示。

• 更多的擴充基座影像功能說明，請參考驅動程式光碟中的 Note.
txt 說明文件檔。
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說明：每次連接外接顯示器至擴充基座時，在 Windows  通知區域
中便會出現一個 DisplayLink 程式圖示 。DisplayLink 軟體可讓您
連接並管理外接顯示器。

將桌面延伸至外接顯示器：

Windows® OS

1. 在通知區域的  圖示上點按滑鼠右鍵以開啟 
DisplayLink 程式選單。

2. 點選 Extend（延伸）。

說明：

• 在 Extend（延伸）模式中，外接顯示
器無法設定為主顯示器。

• 在  D i s p l a y L i n k  程式選單中： 
 - 點 選  E x t e n d （ 延 伸 ）
以 指 定 外 接 顯 示 器 的 位 置 。 
 - 點選 Screen Resolution（螢
幕解析度）、Color Quality（色彩
品質）以及 Screen Rotation（螢幕
旋轉）以調整外接顯示器的屬性。 
 - 點 選  O f f （ 關 閉 ） 以 關
閉 外 接 顯 示 器 顯 示 功 能 。 點
選  Set  as  Ma in  Mon i tor（設
為 主 螢 幕 ） 以 啟 動 顯 示 功 能 
 - 點選 Advanced（進階）以在
使用 Windows® 程式時管理您的顯示
器。

將桌面延伸至外接顯示器

使用外接顯示器以延伸您的桌面，提供更大的工作空間。此功能可讓您：

• 跨越您的電腦螢幕與外接顯示器顯示同一文件檔案或應用程式。

• 分別使用兩個顯示器顯示不同的文件檔案或是應用程式。

說明：在您變更外接顯示器的顯示模式後，您的電腦螢幕會暫時變
黑或閃爍皆屬正常現象。
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Mac OS X

1. 在 Mac 選單列中，點選在 Mac 選單列中，點選 Mac 選單列中，點選  > 系統偏好設定 > 顯示器 以開啟您電腦顯示

器與外接顯示器的顯示設定視窗

2. 在您電腦的顯示設定視窗中選擇 Arrangement。

3. 請確認未勾選 Mirror Displays 對話框。

說明：

• 在您電腦顯示設定視窗的 Arrangement 頁面中：

 -  若要將一個顯示器設為主顯示器，請拖曳白色拉桿並放置於其
中。

 - 若要指定顯示器位置，請將其拖曳至想要的位置。

• 請在您外接顯示器的顯示設定視窗中調整其顯示屬性。

• 在驅動程式光碟資料夾中，雙按 Mac > USB Video 找尋關於在 
Mac OS X 作業系統中管理顯示器的詳細說明。

您的電腦 您的外接顯示器
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將桌面複製至外接顯示器：

Windows® OS

1. 在通知區域的  圖示上點按滑鼠右鍵以開啟 
DisplayLink 程式選單。

2. 點選 Mirror。

Mac OS X

1. 在 Mac 選單列中，點選  > 系統偏好設定 > 顯示器 以開啟您電腦顯示

器與外接顯示器的顯示設定視窗

2. 在您電腦的顯示設定視窗中選擇 Arrangement。

3. 檢查 Mirror 顯示。

說明：

• 在 Mirror 模式下，您接顯示器的解析度
與色彩質感將無法變更。擴充基座會自
動調整相關設定。

• 在 DisplayLink 程式選單中：

 - 點選 Off（關閉）以關閉您外接顯
示器的顯示功能。點選 Set as Main 
Monitor（設為主顯示器）以啟動顯示
功能。

 - 點選 Advanced（進階）以在使用 
Windows® 程式時管理您的顯示器。

說明：

• 在您的外接顯示器顯示設定視窗中調整顯示屬性。

• 在驅動程式光碟資料夾中，雙按 Mac > USB Video 找尋關於在 
Mac OS X 作業系統中管理顯示器的詳細說明。

說明：在您變更外接顯示器的顯示模式後，您的電腦螢幕會暫時變
黑或閃爍皆屬正常現象。

將您的桌面複製至外接顯示器

使用外接顯示器複製您的桌面區域。
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連線上網

使用 RJ-45 網路線連接至擴充基座上的網路連接埠以連上區域網路（

LAN）或 DSL/線纜數據機（B）。

當網路連線時，網路連接埠的黃色 LED 燈便會亮起。當有網路資料傳輸

時，綠色 LED 燈便會亮起。

說明：

• 若您在辦公室無法使用擴充基座連線上網，請詢問網路管理員擴
充基座的 Mac 位址是否被您公司的防火牆所阻擋。

• 請至擴充基座底部檢查 MAC 位址。您也可以透過下列方式取得 
MAC 位址：

 Windows® 作業系統

 1.在 Windows® 桌面上，點選 開始 > 所有程式 > Accessories 
> Command prompt。

 2. 在 command prompt 中，輸入 ipconfig -all 然後按下 <Enter> 
鍵。

 3. 找到 HighSpeed USB-Ethernet Adapter。 
 Mac OS X 作業系統

 1. 在 Mac 選單列中，點選  > 關於這台 Mac > 更多資訊 以顯
示系統描述視窗。

 2.在 內容 欄位中，點選 網路 > 乙太網路轉接器（en2）。

RJ-45 RJ-45

Modem

LAN

A
B

說明：RJ-45 網路線需另行
購買。
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移除您的�������������    USB 2.0 ����擴充基座

重要：

• 當您的電腦與擴充基座進行資料傳輸時請勿移除擴充基座。請等
到資料傳輸完成後再移除擴充基座。

• 當您正透過擴充基座的網路連接埠連線上網時，請勿移除擴充基
座。移除擴充基座前，請先取消網路連線。

移除您的 USB 2.0 擴充基座：

Windows® OS

1. 請使用通知區域中的安全移除硬體功能離開 USB-Ethernet 轉接器以及所

連接的裝置，像是 USB 隨身碟與 USB 硬碟。

2. 自您的電腦與電源插座中拔除擴充基座。

Mac OS X

1. 將 Mac 桌面上的連接裝置圖示拖曳並放至垃圾桶。

2. 自您的電腦與電源插座中拔除擴充基座。

您可以在您的電腦仍在運作時連接或移除擴充基座。
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華碩的聯絡信息
華捷聯合信息（上海）有限公司 BEIJING HUAWEI 
COMPUTER CO., LTD

市場信息
地址：�上海市閔行莘庄工業區春東

路508號
電話：86-21-54421616

技術支持
免費服務電話：免費技術支持專線：
800-820-6655（中國地區）
傳真：86-21-54420099
互聯網：www.asus.com.cn

華碩電腦公司 ASUSTeK COMPUTER INC.（亞太地區）

市場信息
地址：�台灣臺北市北投區立德路

15號
電話：886-2-2894-3447

技術支持
電話：+86-21-38429911
傳真：886-2-2894-7798
互聯網：www.asus.com.cn

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL（美國）

市場信息
地址：�44370 Nobel Drive, Fremont, 

CA 94538, USA
傳真：+1-510-608-4555
互聯網：usa.asus.com

技術支持
電話：+1-812-282-0883
傳真：+1-812-284-8713
在線支持：support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH（德國/奧地利）

市場信息
地址：�Harkort Str. 21-23 40880 

Ratingen, Germany
電話：+49-2102-95990
傳真：+49-2102-959911
互聯網：www.asuscom.de
在線�����������������������聯絡���������������������：www.asuscom.de/sales

技術支持
電話：�+49-1805-010923
傳真：+49-2102-9599-11
在線支持：support.asus.com
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認識您的 USB �.0 擴展基座擴展基座基座

包裝內容內容

• 華碩擴展基座 x1擴展基座 x1基座 x1
• 電源轉接器 x1
• 驅動程序光盤 x1程序光盤 x1 x1
• USB 2.0 傳輸線 x1
• 用戶手冊 x1用戶手冊 x1 x1

注意：若上述任何物件損壞或是遺失，請立刻向當地經銷商聯繫。

規格表

連接端口端口

USB 2.0 下行連接端口，供 USB 2.0 設備使用端口，供 USB 2.0 設備使用，供 USB 2.0 設備使用設備使用使用 
（Type A 插座）x4 
* 電源連接端口供應最高 1000 mA 電流 x2；標準連端口供應最高 1000 mA 電流 x2；標準連供應最高 1000 mA 電流 x2；標準連
接端口供應最高 500 mA 電流 x2端口供應最高 500 mA 電流 x2供應最高 500 mA 電流 x2
麥克風連接端口 x1端口 x1 x1
耳機連接端口 x1端口 x1 x1
10/100Mbps 網�（RJ-45）連接端口 x1網�（RJ-45）連接端口 x1（RJ-45）連接端口 x1端口 x1 x1
Dual Link DVI-I 連接端口 x1端口 x1 x1
VGA 連接端口 x1端口 x1 x1
電源連接端口 x1端口 x1 x1
USB 2.0 上行連接端口，供筆記本電腦 / 台式機使用端口，供筆記本電腦 / 台式機使用，供筆記本電腦 / 台式機使用筆記本電腦 / 台式機使用 / 台式機使用台式機使用使用
（Type B 插座）x1

安全防護 安全鎖孔洞 x2
USB 電力模式 自我供電模式

電源轉接器 輸入：AC 100-240V 輸出：DC 5V/2.6A
尺寸 264 x 87 x 23 公釐（長 x 寬 x 高） 
重量 285 克
操作溫度 0ºC ~ 40ºC
保存溫度溫度 -10ºC ~ 80ºC
保存濕度 90% RH

支援操作系統操作系統
Windows® 2000（SP4）/ XP（SP2/SP3）/ Vista（
SP1/SP2）/ 7
Intel® CPU 電腦搭配 Mac OS X v10.4 或升級版本升級版本版本

注意：規格內容若有更改恕不另行通知。內容若有更改恕不另行通知。若有更改恕不另行通知。更改恕不另行通知。恕不另行通知。
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硬件功能介紹功能介紹

1 VGA 連接端口端口
連接 VGA 顯示屏或其他兼容 VGA 規格的設備。顯示屏或其他兼容 VGA 規格的設備。或其他兼容 VGA 規格的設備。兼容 VGA 規格的設備。 VGA 規格的設備。設備。。

2 Dual Link DVI-I 連接端口端口
連接 DVI-I 顯示屏或其他兼容 DVI-I 規格的設備。顯示屏或其他兼容 DVI-I 規格的設備。或其他兼容 DVI-I 規格的設備。兼容 DVI-I 規格的設備。 DVI-I 規格的設備。設備。。

3 麥克風連接端口端口
連接麥克風。

4 耳機連接端口端口
連接一對耳機或喇叭。

5 10/100Mbps 網�（RJ-45）連接端口網�（RJ-45）連接端口（RJ-45）連接端口端口
連接線纜/DSL 數據機或局域網（LAN）。局域網（LAN）。（LAN）。

6 標準 USB �.0 下行連接端口端口
連接 USB 2.0 設備，像是鼠標或搖桿。設備，像是鼠標或搖桿。，像是鼠標或搖桿。鼠標或搖桿。或搖桿。

7 供電 USB �.0 下行連接端口端口
連接 USB 2.0 設備並可較標準連接端口供應更多電力。設備並可較標準連接端口供應更多電力。並可較標準連接端口供應更多電力。端口供應更多電力。供應更多電力。

8 安全鎖孔洞
使用安全鎖可將您的擴展基座鎖在無法移動的物體上。擴展基座鎖在無法移動的物體上。基座鎖在無法移動的物體上。

9 電源輸入連接端口端口
將電源插入此連接端口以供應電力給您的擴展機座以及連接至此連接電源插入此連接端口以供應電力給您的擴展機座以及連接至此連接插入此連接端口以供應電力給您的擴展機座以及連接至此連接端口以供應電力給您的擴展機座以及連接至此連接以供應電力給您的擴展機座以及連接至此連接擴展機座以及連接至此連接機座以及連接至此連接
端口的設備。的設備。設備。。

10 USB �.0 上行連接端口端口
連接並傳送數據至您的電腦。數據至您的電腦。至您的電腦。

6 8

DVIVGA

1 2 3 4 5 6
7

8

8 9 10

後視圖

右視圖左視圖
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安裝您的 USB �.0 擴展基座
安裝驅動程序程序

在 Windows® 操作系統中安裝驅動程序

請依照下列步驟在 Windows® 操作系統中安裝驅動程序：

1. 將驅動程序光盤放入您電腦的光驅中。

2. 雙擊 USBDocking 圖標，然後點擊 USB 基座安裝。

3. 選擇語言並點擊 同意。

4. 請耐心等候直到驅動程序成功安裝至您的電腦。

說明：如果您的屏幕在驅動程序安裝過程中暫時變黑或閃爍是正常
現象。

在 Mac OS X 操作系統中安裝驅動程序

請依照下列步驟在 在 Mac OS X 操作系統中安裝驅動程序：

1. 將驅動程序光盤放入您電腦的光驅中。

2. 在 Mac 桌面上雙擊光盤圖標。

3. 雙擊 Mac > USB Ethernet > MCS7830DriverDisk.pkg
4. 依照屏幕畫面指示安裝 USB Ethernet 以太網驅動程序並在安裝完成後重

新啟動您的電腦。
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5. 在 Mac 桌面上雙擊光盤圖標。

6. 雙擊 Mac > USB Video > DisplayLink-OSX-1.1.dmg > DisplayLink 
Software Installer。

7. 依照屏幕畫面指示安裝 USB 圖像驅動程序並在安裝完成後重新啟動您的

電腦。

設置您的擴展機座

請依照下列步驟設置您的擴展機座：

1. 將隨附的電源轉接器的一端連接至擴展基座上的電源輸入連接端口，然後

將另一端連接至 100-240V 
電源插座中。

1

2

注意：請使用產品
隨 附 的 電 源 轉 接
器。使用其他電源
轉接器可能會造成
您的設備損壞。

2. 將產品隨附 USB 2.0 傳輸

線的方頭端連接至擴展基

座的 USB 2.0 上行連接端

口，並將另一端連接至電

腦的的 USB 2.0 連接端

口。
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連接外接顯示屏

使用 VGA 或 DVI-I 傳輸線將外接顯示屏連接至您的擴展基座。

使用您的 USB �.0 擴展基座
重要：使用您的擴展基座時，請將其保持在連接至外部電源插座的
狀態。否則連接至擴展基座的設備可能無法正常運行。

說明：

• VGA / DVI-I 傳輸線需另行購買。

• 建議您一次連接一台外接顯示屏（VGA 或 DVI-I）。當您同時使
用 VGA 與 DVI-I 連接端口時，VGA 顯示屏會自動調整為 DVI-I顯
示屏的分辨率，如此可能會造成 VGA 顯示屏無法正常顯示。

• 更多的擴展基座圖像功能說明，請參考驅動程序光盤中的 Note.
txt 說明文件檔。
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說明：每次連接外接顯示屏至擴展基座時，在 Windows  通知區域
中便會出現一個 DisplayLink 程序圖標 。DisplayLink 軟件可讓您
連接並管理外接顯示屏。

將桌面延伸至外接顯示屏：

Windows® OS

1. 在通知區域的  圖標上點按鼠標右鍵以開啟 
DisplayLink 程序菜單。

2. 點擊 Extend（延伸）。

說明：

• 在 Extend（延伸）模式中，外接顯示
屏無法設置為主顯示屏。

• 在 DisplayLink 程序菜單中：

 - 點擊 Extend（延伸）以指定外接顯
示屏的位置。

 - 點擊 Screen Resolution（屏幕分
辨率）、Color Quality（色彩質量）
以及 Screen Rotation（屏幕旋轉）
以調整外接顯示屏的屬性。

 - 點擊  Off（關閉）以關閉外接顯
示屏顯示功能。點擊 Set as Main 
Monitor（設為主屏幕）以啟動顯示
功能

 - 點擊 Advanced（高級）以在使用 
Windows® 程序時管理您的顯示屏。

將桌面延伸至外接顯示屏

使用外接顯示屏以延伸您的桌面，提供更大的工作空間。此功能可讓您：

• 跨越您的電腦屏幕與外接顯示屏顯示同一文件文件或應用程序。

• 分別使用兩個顯示屏顯示不同的文件文件或是應用程序。

說明：在您更改外接顯示屏的顯示模式後，您的電腦屏幕會暫時變
黑或閃爍皆屬正常現象。
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Mac OS X

1. 在 Mac 菜單列中，點擊  > 系統偏好設置 > 顯示屏 以開啟您電腦顯示

屏與外接顯示屏的顯示設置窗口

2. 在您電腦的顯示設置窗口中選擇 Arrangement。
3. 請確認未勾選 Mirror Displays 對話框。

說明：

• 在您電腦顯示設置窗口的 Arrangement 頁面中：

 -  若要將一個顯示屏設為主顯示屏，請拖曳白色拉桿並放置於其
中。

 - 若要指定顯示屏位置，請將其拖曳至想要的位置。

• 請在您外接顯示屏的顯示設置窗口中調整其顯示屬性。

• 在驅動程序光盤文件夾中，雙擊 Mac > USB Video 找尋關於在 
Mac OS X 操作系統中管理顯示屏的詳細說明。

您的電腦 您的外接顯示屏
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將桌面複製至外接顯示屏：

Windows® OS

1. 在通知區域的  圖標上點按鼠標右鍵以開啟 
DisplayLink 程序菜單。

2. 點擊 Mirror。

Mac OS X

1. 在 Mac 菜單列中，點擊  > 系統偏好設置 > 顯示屏 以開啟您電腦顯示

屏與外接顯示屏的顯示設置窗口

2. 在您電腦的顯示設置窗口中選擇 Arrangement。
3. 檢查 Mirror 顯示。

說明：

• 在 Mirror 模式下，您接顯示屏的分辨率
與色彩質感將無法更改。擴展基座會自
動調整相關設置。

• 在 DisplayLink 程序菜單中：

 - 點擊 Off（關閉）以關閉您外接顯
示屏的顯示功能。點擊 Set as Main 
Monitor（設為主顯示屏）以啟動顯示
功能。

 - 點擊 Advanced（高級）以在使用 
Windows® 程序時管理您的顯示屏。

說明：

• 在您的外接顯示屏顯示設置窗口中調整顯示屬性。

• 在驅動程序光盤文件夾中，雙擊 Mac > USB Video 找尋關於在 
Mac OS X 操作系統中管理顯示屏的詳細說明。

說明：在您更改外接顯示屏的顯示模式後，您的電腦屏幕會暫時變
黑或閃爍皆屬正常現象。

將您的桌面複製至外接顯示屏

使用外接顯示屏複製您的桌面區域。
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連在線網

使用 RJ-45 網線連接至擴展基座上的網�連接端口以連上局域網（LAN）

或 DSL/線纜數據機（B）。

當網�連線時，網�連接端口的黃色 LED 燈便會亮起。當有網�數據傳

輸時，綠色 LED 燈便會亮起。

說明：

• 若您在辦公室無法使用擴展基座連在線網，請詢問網絡管理員擴
展基座的 Mac 地址是否被您公司的防火牆所阻擋。

• 請至擴展基座底部檢查 MAC 地址。您也可以通過下列方式取得 
MAC 地址：

 Windows® 操作系統：：

 1.在 Windows® 桌面上，點擊 開始 > 所有程序 > Accessories 
> Command prompt。

 2. 在 command prompt 中，輸入 ipconfig -all 然後按下 <Enter> 
鍵。

 3. 找到 HighSpeed USB-Ethernet Adapter。 
 Mac OS X 操作系統：

 1. 在 Mac 菜單列中，點擊  > 關於這台 Mac > 更多信息 以顯
示系統描述窗口。

 2.在 屬性 字段中，點擊 網� > 以太網轉接器（en�）。

RJ-45 RJ-45

Modem

LAN

A
B

說明：RJ-45 網線需另行
購買。
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拔除您的 USB �.0 擴展基座

重要：

• 當您的電腦與擴展基座進行數據傳輸時請勿拔除擴展基座。請等
到數據傳輸完成後再拔除擴展基座。

• 當您正通過擴展基座的網絡連接端口連在線網時，請勿拔除擴展
基座。拔除擴展基座前，請先取消網絡連線。

拔除您的 USB 2.0 擴展基座：

Windows® OS

1. 請使用通知區域中的安全拔除硬件功能離開 USB-Ethernet 轉接器以及所

連接的設備，像是 U 盤與 USB 硬盤。

2. 自您的電腦與電源插座中拔除擴展基座。

Mac OS X

1. 將 Mac 桌面上的連接設備圖標拖曳並放至垃圾桶。

2. 自您的電腦與電源插座中拔除擴展基座。

您可以在您的電腦仍在運行時連接或拔除擴展基座。
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パッケージの内容
•	 ASUS ドッキング・ステーション×1
•	 電源アダプター×1
•	 ドライバーCD×1
•	 USB 2.0 ケーブル×1
•	 ユーザーマニュアル×1

注：パッケージの内容に不足や不具合があった場合は、お手数ですが販売店までご連絡ください。

仕様一覧 

各ポート

USB 2.0 ダウンストリームポート：USB 2.0デバイス用 
	 （タイプAレセプタクル）×4 
	 * 電源ポート：最大1000 mA×2 
	    標準ポート：最大500 mA×2
マイクポート×1
ヘッドホンポート×1
10/100Mbps LAN （RJ-45）ポート×1
デュアルリンクDVI-I ポート×1
VGAポート×1
DC INポート×1
USB 2.0 アップストリームポート：ノートパソコン/デスクトップ		
		  PC用（タイプBレセプタクル）×1

セキュリティソリューション セキュリティロックホール×2
USB電源モード セルフパワーモード
電源アダプター 入力：AC 100-240V、出力：DC 5V/2.6A
サイズ 264×87×23 mm （L×W×H）
重さ 285g
動作温度 0ºC ~ 40ºC
保存温度 -10ºC ~ 80ºC
湿度 90% RH

対応OS Windows® 2000（SP4）/ XP（SP2/SP3）/ Vista（SP1/SP2）/ 7
Mac OS X v10.4 以上（Intel® CPUベースのコンピューターのみ）

注：製品改善のため仕様は予告なく変更することがあります。

USB 2.0 ドッキング・ステーションの概要
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ハードウェアの機能

1 VGAポート
VGAモニター等のVGA対応デバイスを接続します。

2 デュアルリンクDVI-Iポート
DVI-I モニター等のDVI-I 対応デバイスを接続します。

3 マイクポート
マイクを接続します。

4 ヘッドホンポート
ヘッドホンやスピーカーを接続します。

5 10/100Mbps LAN （RJ-45）ポート
ケーブル/DSLモデムやローカルエリアネットワーク（LAN）に接続します。

6 標準USB 2.0 ダウンストリームポート
マウスやジョイスティック等のUSB 2.0デバイスを接続します。

7 電源USB 2.0 ダウンストリームポート
USB 2.0デバイスを接続し電源を供給します。標準ポートよりも効率的な電力供給が可
能です。

8 セキュリティロックホール
セキュリティロックを使用して本機を他の物体に固定します。

9 DC INポート
電源アダプターをこのポートに接続し、本機と本機に接続したデバイスに電源を供給し
ます。 

10 USB 2.0 アップストリームポート
コンピューターに接続し、コンピューターとのデータ転送を行います。

6 8

DVIVGA

1 2 3 4 5 6
7

8

8 9 10

背面

右側左側
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USB 2.0 ドッキング・ステーションのセットアップ

ドライバーのインストール

Windows® OSでドライバーをインストールする
手順

1.	 ドライバーCDをコンピューターの光学ドライブに入れます。

2.	 「USB Docking Install」をクリックします。

3.	 使用する言語を選択し、「I Accept（同意する）」を選択します。

4.	 各ドライバーのインストールが始まります。終了するまでしばらく時間がかかります。

注：ドライバーのインストール作業中はコンピューターの画面表示がちらつく、または黒くなる場合
がありますが、これは正常な動作で問題ありません。

Mac OS Xでドライバーをインストールする
手順

1.	 ドライバーCDをコンピューターの光学ドライブに入れます。

2.	 デスクトップ上のCDアイコンをダブルクリックします。

3.	 「Mac」→「USB Ethernet」→「MCS7830DriverDisk.pkg」の順にダブルクリックします。

4.	 スクリーン上の指示に従い、USB Ethernet ドライバーをインストールし、インストール完了後
にコンピューターを再起動します。
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5.	  デスクトップ上のCDアイコンをダブルクリックします。

6.	 「Mac」→「USB Video」→「DisplayLink-OSX-1.1.dmg」→「DisplayLink Software Installer」
の順にダブルクリックします。

7.	 スクリーン上の指示に従い、USB Video ドライバーをインストールし、インストール完
了後にコンピューターを再起動します。

ドッキング・ステーションをセットアップする

手順

1.	 付属の電源アダプターの端子を本
機のDC INポートに接続し、電源ア
ダプターのコンセントを 
100-240V AC電源に接続します。

1

2

警告： 付属の電源アダプタ
ーのみをご使用ください。そ
れ以外の電源アダプターを
使用された場合、デバイスの
故障原因となります。

2.	 付属のUSB 2.0 ケーブルのコネク
ター内部が正方形の端子を本機の
USB 2.0 アップストリームポートに
接続し、もう一方の長方形の端子を
コンピューターのUSB 2.0 ポートに
接続します。
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外付けモニターを接続する

VGA ケーブルまたは DVI-I ケーブルで外付けモニターを本機に接続します。

USB 2.0 ドッキング・ステーションを使用する

重要：本機は必ず電源に接続した状態でご使用ください。電源に接続しないと本機に接続したデ
バイスの誤作動の原因となります。

注：

•	 VGA / DVI-I ケーブルは別売りとなっております。

•	�� 一度に接続する外付けモニター（VGAまたはDVI-I）は１台にすることをお勧めします。VGAポー
トとDVI-I ポートを同時に使用すると、VGAモニターの解像度が自動的にDVI-I モニターの解像
度に調整され、VGAモニターの画面が正しく表示されなくなる場合があります。

•	� 本機のビデオ機能に関する詳細はドライバーCDの「Release Note.txt」をご参照ください。
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注：外付けモニターを本機に接続する際は、毎回DisplayLink ソフトウェアアイコン  が

Windows® の通知領域に表示されます。このソフトウェアは外付けディスプレイの接続と管理を行
うツールです。

デスクトップを外付けモニターに拡張する

Windows® OS

1.	 通知領域のアイコン  を右クリックし、DisplayLink メニューを
開きます。

2.	 「Extend（移動）」をクリックします。

注：

•	� 「Extend（移動）」モードでは、外付けモニターをメインモニ
ターにすることはできません。

•	 DisplayLink メニューから： 
	 -	� 「Extend To（移動位置）」をクリックすると、外付けモニタ

ーの表示位置を指定できます。
	 -	� 「Screen Resolution（画面の解像度）」、 

「Color Quality（画面の色）」、「Screen Rotation（回転）」
をそれぞれクリックすると、外付けモニターの各設定が
可能です。

	 -	� 「Off（無効）」をクリックすると外付けモニターの表
示が無効になります。 
有効にするには「Set as Main Monitor（このモニタをメ
インにする）」をクリックします。

	 -	� 「Advanced（詳細設定）」をクリックすると、
Windows® ユーティリティで画面の設定が可能です。

デスクトップを外付けモニターに拡張する
外付けモニターを使用してデスクトップを拡張すると、以下のような使用方法が可能です。

	 •	� ドキュメントやアプリケーションをコンピューターのモニターから外付けモニターに拡張
表示することで、作業スペースが広がります。

	 •	 各モニターでそれぞれ異なるドキュメントやアプリケーションを表示することができます。

注：外付けモニターのディスプレイモードを変更した直後に、コンピューターの画面表示がちら
つく、または黒くなる場合がありますが、これは正常な動作で問題ありません。
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Mac OS X

1.	 Mac のメニューバーから、「  」→「 System Preferences（システム環境設定）」→ 
「Displays（ディスプレイ）」の順に開き、次のような画面をそれぞれ開きます。

2.	 コンピューターのディスプレイ用の設定画面から「Arrangement（調整）」を開きます。

3.	 「Mirror Displays（ディスプレイをミラーリング）」にチェックが入っている場合は、チェックを外
します。

注：

•	 コンピューター用のディスプレイ設定画面の「Arrangement（調整）」画面では：

	 -	 ディスプレイデバイスをメインディスプレイとして設定する場合は、白いバーをそのディスプ	
		  レイにドラッグ＆ドロップします。 
	 -	� ディスプレイデバイスの配置を変更するには、そのディスプレイを希望する配置にドラッグ

します。

•	� 外付けモニター用のディスプレイ設定画面では、ディスプレイのプロパティの調節が可能
です。

•	� ドライバーCDフォルダーから「Mac」→「USB Video」の順にダブルクリックすると、Mac OS Xで
のディスプレイ管理方法についてのガイドがご参照いただけます。

コンピューター 外付けモニター
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デスクトップを外付けモニターにミラーリングする

Windows® OS

1.	 通知領域のアイコン  を右クリックし、DisplayLink メニュ
ーを開きます。

2.	 「Mirror（ミラー）」をクリックします。

Mac OS X

1.	  Mac のメニューバーから、「  」→「 System Preferences（システム環境設定）」→ 
「 Displays（ディスプレイ）」の順に開き、コンピューターと外付けモニターの設定画面
をそれぞれ開きます。

2.	 コンピューターのディスプレイ用の設定画面から「Arrangement（調整）」を開きます。

3.	 「Mirror Displays（ディスプレイをミラーリング）」にチェックを入れます。

注：

•	� 「Mirror」モードでは、外付けモニターの画面解像度と色
の調整はできません。これらの値は本機が自動設定しま
す。

•	 DisplayLink メニューから： 
	 -	� 「Off（無効）」をクリックすると、外付けモニターの表示

が無効になります。 
有効にするには「Set as Main Monitor（このモニタ
をメインにする）」をクリックします。

	 -	� �「Advanced（詳細設定）」をクリックすると、
Windows® ユーティリティで画面の設定が可能です。

注：

•	� 外付けモニター用のディスプレイ設定画面では、ディスプレイのプロパティの調節が可能
です。

•	� ドライバーCDフォルダーから「Mac」→「USB Video」の順にダブルクリックすると、
Mac OS Xでのディスプレイ管理方法についてのガイドがご参照いただけます。

注：外付けモニターのディスプレイモードを変更した直後に、コンピューターの画面表示がち
らつく、または黒くなる場合がありますが、これは正常な動作で問題ありません。

 デスクトップを外付けモニターにミラーリングする
外付けモニターでデスクトップ領域を複製する
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インターネットに接続する

RJ-45 ケーブル（LAN ケーブル）で本機の LAN ポートを ローカルエリアネットワーク（LAN）（A）
または DSL/ ケーブルモデム（B）に接続します。

インターネットに接続されると LAN ポートのイエローの LED が点灯します。インターネット
経由でデータ通信が行われると、グリーンの LED が点灯します。

注：

•	� オフィス内で本機を使用してインターネットに接続できない場合は、本機のMACアドレスがオ
フィスで設定されているファイアウォールにブロックされている場合があります。詳しくはネット
ワーク管理者にご確認ください。

•	� 本機のMACアドレスは本機底面に記載されています。なお、次の手順でもMACアドレスを取得
可能です。

	 Windows® OS
	 1.	�  Windows® デスクトップから「Start（スタート）」→「All programs（すべてのプログラム）」→ 

「Accessories（アクセサリ）」→「Command prompt（コマンド プロンプト）」の順に開きま
す。

	 2.	 コマンド プロンプト画面で「ipconfig -all」と入力し、 <Enter>キーを押します。
	 3.	 「HighSpeed USB-Ethernet Adapter」と同時にMACアドレスが表示されます。
	 Mac OS X
	 1.	�  Mac メニューバーから「  」→「 About This Mac（このMac について）」→「More Inf（詳し

い情報）」→「System Profile（システム特性）」ウインドウの順に開きます。
	 2.	� 左メニュー「Contents（内容）」から「Network（ネットワーク）」→「Ethernet Adaptor （en2）」

の順に開きます。

RJ-45 RJ-45

Modem

LAN

A
B

注： RJ-45ケーブルは別売りとなってお
ります。
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USB 2.0 ドッキング・ステーションを取り外す

重要：

本機とコンピューター間のデータ転送中は、本機を取り外さないでください。データ転送が完了す
るまでお待ちください。

LANポート経由でインターネットに接続中のときは、本機を取り外さないでください。インターネッ
ト接続を切断してから取り外してください。

USB 2.0 ドッキング・ステーションを取り外す

Windows® OS

1.	  通知領域の「ハードウェアの安全な取り外し」機能を使用して、USB-Ethernet アダプターとそ
の他接続しているデバイス（USBフラッシュメモリー、USBハードディスクドライブ等）を取り外
します。

2.	 本機をコンピューターとコンセントから取り外します。

Mac OS X

1.	 デスクトップ上に表示されている接続デバイスのアイコンを「ゴミ箱」にドラッグ＆ドロップし
ます。

2.	 本機をコンピューターとコンセントから取り外します。

本機はコンピューターが動作中でも取り付け・取り外しが可能です。
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패키지 구성

•	 ASUS 도킹 스테이션 x1

•	 전원 어댑터 x1

•	 드라이버 CD x1

•	 USB 2.0 케이블 x1

•	 사용 안내 설명서 x1

참고: 위의 항목 중 하나라도 유실되었거나 손상되어 있는 경우 구입처에 문의해 주십시오.

제품 사양

포트

USB 2.0 장치를 위한 USB 2.0 다운 스트림 포트 
	 (타입 A 커넥터) x4 
	 * 최대 1000mA의 전류를 공급하는 포트 x2 
	   최대 500mA의 전류를 공급하는 표준 포트 x2

마이크 포트 x1

헤드폰 포트 x1

10/100Mbps LAN (RJ-45) 포트 x1

듀얼 링크 DVI-I 포트 x1

VGA 포트 x1

DC IN 포트 x1

노트북/데스크탑 컴퓨터를 위한 USB 2.0 업스트림 포트 
	 (타입 B 커넥터) x1

보안 솔루션 보안 잠금 포트 x2

USB 전원 모드 자체 전원 모드

전원 어댑터 입력: AC 100-240V 출력: DC 5V/2.6A

크기 264 x 87 x 23 mm (L x W x H) 

무게 285g

작동 온도 0ºC ~ 40ºC

보관 온도 -10ºC ~ 80ºC

습도 90% RH

OS 지원

Windows® 2000(SP4) / XP(SP2/SP3) / Vista(SP1/SP2) 
/ 7

Mac OS X v10.4 이상의 버전이 설치된 Intel® CPU 기반
의 컴퓨터

참고: 상기 사양은 사전 통지 없이 변경될 수 있습니다.

USB 2.0 도킹 스테이션 소개
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하드웨어 기능

1 VGA 포트

VGA 모니터 또는 기타 VGA 호환 장치를 연결해 주십시오.

2 듀얼 링크 DVI-I 포트

DVI-I 모니터 또는 기타 DVI-I 호환 장치를 연결해 주십시오.

3 마이크 포트

마이크를 연결해 주십시오.

4 헤드폰 포트

헤드폰 또는 스피커를 연결해 주십시오.

5 10/100Mbps LAN (RJ-45) 포트

케이블/DSL 모뎀 또는 LAN과 연결해 주십시오.

6 표준 USB 2.0 다운스트림 포트

마우스, 조이스틱과 같은 USB 2.0 장치를 연결해 주십시오.

7 강화된 전력을 공급하는 USB 2.0 다운스트림 포트

USB 2.0 장치를 연결하면 표준 포트보다 더 많은 전력을 공급합니다.

8 보안 잠금 포트

보안 잠금 포트를 이동 불가능한 물체에 연결하여 도킹 스테이션의 도난을 방지할 
수 있습니다.

9 DC IN 포트

전웝 어댑터를 이 포트에 연결하면 도킹 스테이션과 이에 연결된 기타 장치들에 전
원을 공급합니다.

10 USB 2.0 업스트림 포트

다른 컴퓨터와 연결하여 데이터를 전송할 수 있습니다.

6 8

DVIVGA

1 2 3 4 5 6
7

8

8 9 10

후면부

우측면좌측면
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USB 2.0 도킹 스테이션 설치하기

드라이버 설치하기

Windows® OS에서 드라이버 설치하기

Windows® OS 에서의 드라이버 설치 방법 :

1.	 드라이버 CD를 컴퓨터의 옵티컬 드라이브에 넣어 주십시오.

2.	 USB 도킹 설치하기를 클릭해 주십시오.

3.	 사용할 언어를 선택하고, I Accept(동의합니다)를 클릭해 주십시오.

4.	 드라이버의 설치를 완료할 때까지 기다려 주십시오.

참고: 드라이버 설치 도중 잠시 동안 컴퓨터 화면이 검정색으로 변하거나 깜박이는 현상은 

정상입니다.

Mac OS X에서 드라이버 설치하기

Mac OS X 에서의 드라이버 설치 방법 :

1.	 드라이버 CD를 컴퓨터의 옵티컬 드라이브에 넣어 주십시오.

2.	 Mac 바탕 화면에서 CD 아이콘을 더블 클릭해 주십시오.

3.	 Mac > USB Ethernet > MCS7830DriverDisk.pkg를 더블 클릭해 주십시오.

4.	 이어지는 화면의 지시에 따라 USB Ethernet 드라이버의 설치를 완료한 후에 컴퓨터를 다

시 시작해 주십시오.
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5.	 Mac 바탕 화면에서 CD 아이콘을 더블 클릭해 주십시오.

6.	 Mac > USB Video > DisplayLink-OSX-1.1.dmg > DisplayLink Software Installer를 더

블 클릭해 주십시오.

7.	 이어지는 화면의 지시에 따라 USB Video 드라이버의 설치를 완료한 후에 컴퓨터를 다시 

시작해 주십시오.

도킹 스테이션 설정하기

도킹 스테이션 설정 방법 :

1.	 제공된 전원 어댑터의 한 쪽 끝을 

도킹 스테이션의 DC IN 포트에 연

결하고, 다른 한 쪽 끝을 100-

240V AC 전원 콘센트에 연결해 

주십시오.

1

2

주의: 제공된 전원 어댑터

만을 사용해 주십시오. 다

른 전원 어댑터를 사용하게 

되면 장치에 손상을 줄 수 

있습니다.

2.	 제공된 USB 2.0 케이블의 사각진 

끝을 도킹 스테이션의 USB 2.0 업

스트림 포트에 연결하고, 다른 한 

쪽 끝을 컴퓨터의 USB 2.0 포트에 

연결해 주십시오.
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외부 모니터 연결하기

VGA 또는 DVI-I 케이블을 이용해 외부 모니터를 도킹 스테이션에 연결할 수 있습니다 .

USB 2.0 도킹 스테이션 사용하기

중요: 전원 콘센트에 연결한 상태에서 도킹 스테이션을 사용해 주십시오. 그렇지 않을 경우 도

킹 스테이션에 연결된 장치가 올바르게 동작하지 않을 수 있습니다.

참고: 

•	 VGA/DVI-I 케이블을 별도로 구입하셔야 합니다.

•	 한 번에 하나의 외부 모니터(VGA 또는 DVI-I)만을 연결해 주십시오. VGA와 DVI-I 포트		

	 를 동시에 사용할 경우 VGA 모니터가 자동으로 DVI-I 모니터의 해상도로 변경되며, 정상		

	 적으로 동작하지 않을 수 있습니다.

•	 도킹 스테이션의 비디오 기능에 관한 추가 정보는 드라이버 CD에 저장된 Release 			

	 Note.txt 파일을 참고해 주십시오.
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참고: 외부 모니터를 도킹 스테이션에 연결하면 Windows® 알림 표시 영역에 DisplayLink 소

프트웨어 아이콘 이 나타납니다. DisplayLink 소프트웨어를 통해 외부 디스플레이를 연결

하고, 관리할 수 있습니다.

바탕 화면을 외부 모니터로 확장하기 위한 방법

Windows® OS

1.	 알림 표시 영역의  아이콘을 마우스 오른쪽 버튼으로 클릭

하여 DisplayLink 메뉴를 열어 주십시오.

2.	 Extend(확장)를 클릭해 주십시오.

참고:

•	 Extend 모드에서 외부 모니터는 기본 모니터로 설

정할 수 없습니다.

•	 DisplayLink 메뉴에서 

	 -	 Extend To를 클릭하여 외부 모니터의 디스플레		

		  이 위치를 지정할 수 있습니다. 

	 -	 Screen Resolution, Color Quality, 및 Screen 	

		  Rotation를 클릭하여 외부 모니터의 속성을 조절 

		  할 수 있습니다. 

	 -	 Off를 클릭하면 외부 모니터를 더 이상 표시하지 	

		  않습니다. Set as Main Monitor를 클릭하면 다		

		  시 사용이 가능합니다. 

	 -	 Advanced를 클릭하면 Windows® 유틸리티를  

		  통해 디스플레이를 관리할 수 있습니다.

바탕 화면을 외부 모니터로 확장하기

외부 모니터를 이용해 바탕 화면을 확장하면 추가 작업 공간을 확보할 수 있습니다 . 아래 지

시를 따라 주십시오 .

	 •	 컴퓨터의 본 모니터와 외부 모니터를 넘나들며 하나의 문서 또는 애플리케이션을 표		
	 시하도록 할 수 있습니다.

	 •	 각각의 모니터에 서로 다른 문서 또는 애플리케이션이 표시하도록 할 수 있습니다.

참고: 외부 모니터의 디스플레이 모드를 변경한 후에 잠시 동안 컴퓨터 화면이 검정색으로 변

하거나 깜박이는 현상은 정상입니다.
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Mac OS X

1.	 Mac의 막대에서  > 시스템 환경설정 > 모니터를 순서대로 클릭하여 컴퓨터 및 외부 

모니터를 위한 구성 창을 열어 주십시오.

2.	 본 컴퓨터의 디스플레이 구성 창에서 Arrangement(정렬) 탭을 선택해 주십시오.

3.	 Mirror Displays(모니터 반영)를 선택하지 마십시오.

참고:

•	 본 컴퓨터를 위한 모니터 구성 창의 정렬 탭에서:

	 -	 디스플레이를 기본 디스플레이로 설정하려면 흰색 막대를 해당 모니터로 끌어다 놓으 

		  십시오. 

	 -	 디스플레이의 위치를 지정하려면 해당 모니터를 원하는 위치로 끌어다 놓으십시오.

•	 외부 모니터를 위한 모니터 구성 창에서 디스플레이 속성을 조절해 주십시오.

•	 드라이버 CD 폴더에서 Mac > USB Video를 더블 클릭하면 Mac OS X에서의 디스플레이 	

	 관리를 위한 자세한 안내를 확인하실 수 있습니다.

본 컴퓨터의 디스플레이 외부 모니터
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바탕 화면을 외부모니터로 미러 (Mirror) 링하는 방법 :

Windows® OS

1.	 작업 표시 영역의  아이콘을 마우스 오른쪽 버튼으로 클

릭해 주십시오. 

2.	 Mirror(미러)를 클릭해 주십시오.

Mac OS X

1.	 Mac의 막대에서  > 시스템 환경설정 > 모니터를 순서대로 클릭하여 컴퓨터 및 외부 

모니터를 위한 구성 창을 열어 주십시오.

2.	 본 컴퓨터의 디스플레이 구성 창에서 Arrangement(정렬) 탭을 선택해 주십시오.

3.	 Mirror Displays(모니터 반영)를 선택하지 마십시오.

참고: 

•	 미러 모드에서 외부 모니터의 화면의 해상도와 색품질	

		  은 변경이 불가능합니다. 도킹 스테이션이 자동으

로  

	 설정을 조절하게 됩니다.

참고: 

•	 외부 모니터를 위한 모니터 구성 창에서 디스플레이 속성을 조절해 주십시오.

•	 드라이버 CD 폴더에서 Mac > USB Video를 더블 클릭하면 Mac OS X에서의 디스플레이 	

	 관리를 위한 자세한 안내를 확인하실 수 있습니다.

참고: 외부 모니터의 디스플레이 모드를 변경한 후에 잠시 동안 컴퓨터 화면이 검정색으로 변

하거나 깜박이는 현상은 정상입니다.

바탕 화면을 외부모니터로 미러(Mirror)링하기
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인터넷 연결하기

RJ-45 케이블을 사용하여 도킹 스테이션의 LAN 포트를 LAN(A) 또는 DSL/ 케이블 모델 (B)

에 연결해 주십시오 . 

인터넷에 연결되면 LAN 포트의 노란색 LED 가 깜박이게 됩니다 . 인터넷으로 데이터 송수신

이 있을 경우 녹색 LED 가 깜박이게 됩니다 .

참고: 

•	 사무실에서 도킹 스테이션을 통한 인터넷 연결에 실패한 경우 도킹 스테이션의 MAC 주소	

	 가 회사의 방화벽에 의해 차단되지 않았는지 네트워크 관리자에게 문의해 주십시오.

•	 도킹 스테이션의 하판부에 기재된 MAC 주소를 확인해 주십시오. 다음과 같은 방법을 통해 	

	 MAC 주소를 확인할 수 있습니다.:

	 Windows® OS 

	 1.	Windows® 바탕 화면에서 시작 > 모든 프로그램 > 보조 프로그램 > 명령 프롬프트를 클	

		  릭해 주십시오. 

	 2.	명령 프롬프트에서 ipconfig -all를 입력하고, <Enter> 키를 눌러 주십시오. 

	 3.	HighSpeed USB-Ethernet Adapter 부분을 확인해 주십시오. 

	 Mac OS X 

	 1.	Mac의 메뉴 막대에서  > 이 매킨토시에 관하여 > 자세한 정보를 순서대로 클릭하여 	

		  시스템 정보 창을 열어 주십시오. 

	 2.	내용 탭에서 네트워크 > 이더넷 어댑터 (en2)를 순서대로 클릭해 주십시오.

RJ-45 RJ-45

Modem

LAN

A
B

참고: RJ-45 케이블은 별도로 구입하

셔야 합니다.
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USB 2.0 도킹 스테이션의 연결 해제하기

중요:

컴퓨터와 도킹 스테이션 사이에 데이터 전송이 이뤄지고 있는 동안에는 도킹 스테이션의 연결

을 해제하지 마십시오. 데이터 전송이 완료될 때까지 기다려 주십시오.

LAN 포트를 통해 인터넷에 연결되어 있는 동안에는 도킹 스테이션의 연결을 해제하지 마십시

오. 인터넷 연결을 먼저 끊어 주십시오.

USB 2.0 도킹 스테이션 연결 해제 방법 :

Windows® OS

1.	 알림 표시 영역의 하드웨어 안전하게 제거 기능을 사용하여 USB-Ethernet 어댑터 및 이

에 연결된 USB 플래시 드라이브와 USB 하드디스크 드라이브의 연결을 해제해 주십시오.

2.	 컴퓨터로부터 도킹 스테이션의 케이블 연결을 해제하고, 전원 콘센트에 연결된 도킹스테

이션의 전원 플러그를 뽑아 주십시오.

Mac OS X

1.	 Mac 바탕 화면에서 연결된 장치의 아이콘을 휴지통으로 끌어다 놓으십시오.

2.	 컴퓨터로부터 도킹 스테이션의 케이블 연결을 해제하고, 전원 콘센트에 연결된 도킹스테

이션의 전원 플러그를 뽑아 주십시오.

컴퓨터를 켠 상태에서도 도킹 스테이션을 연결 또는 연결 해제할 수 있습니다 .
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